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படி நிலைச் சமுதாயம் உலைபடும் தருணம் ந�ாக்கி

மனித சமுதாய வாழ்வப் பிரதிபலிக்கும் இலக்கியங்களின் ஊடா்க அ்வ 
நிறுவனப்படுததப்படுதலும், அதற்கான அதி்கார அரசிய்லப்  பதிவு சசயதலும் சதாடர்ந்து நி்கழும் 
அதத தவ்ையில், இவறறுக்கு எதிரான தபார்க்குர்ல எழுப்புதலும் சதாடர்ந்து நி்கழந்ததறிய 
வண்ணதம இருக்கின்்றது. ச்காஙகு வடடார புதினங்களில் அதி்கார இயந்திரங்களும் அடக்கு 
மு்்ற்களும் என்்ற ்கடடு்ரயானது இந்தியச் சமூ்கததில் சாதியப்படி நி்ல எவவாறு தமறச்காணடு 
வியாபிததுளைது என்ப்தச் சங்க்காலச் சமுதாயம் சதாடடு இன்்்றய சமுதாயம் வ்ர விரிவா்க 
விைக்குகி்றது. ச்காஙகு வடடார புதினங்கள சவளிப்படுததும் அதி்கார அரசியல், சாதிய வன்மு்்ற 
முதலானவற்்ற விைக்கும் தபாது விளிம்பு நி்ல சாதி்களின் தன்னு்ணர்வு மனநி்ல தமல் 
ஏழாதவாறு அடக்கு மு்்றக்கு ஆைாக்குகி்றது என்று கூறும் ்கருதது உறறு த�ாக்்கததக்்கது. உரதத 
குரல் அதி்காரததுக்கு ஒவவாதது, மரியா்த அற்ற வார்த்த்கள அதி்காரத்த எதிர்ப்பதறகுச் 
சமமானது என்பன தபான்்ற ்கருததுக்்கள அதி்காரமயமாத்ல சதளிவா்க விைக்குகின்்றன. இதத்்கய 
அதி்கார ்மயம் த�ாக்கி விளிம்பு நி்ல மனிதர்்கள �்கரும்தபாதத இந்த அதி்காரம் விளிம்பு நி்ல 
மனிதர்்களுக்கு உ்டக்்கப்படுகி்றது என்பதத இன்்்றய நி்லப்பாடு.

ஏற்றததாழவு்க்ை தவ்க நுணுக்்கமா்க ்கடட்மதத �மது சமுதாயததில் சமாழியின் அரசியல் 
அைப்பரியது. ஆண சபண சரிபாதியா்க வாழும் தமிழச் சூழலில் சபணணுக்்கான சமாழி என்ப்த 
இரணடாம் நி்லயா? என்ப்த உடபடுதத தவணடிய சூழல் உளைது. தமலும் சபண வலி்ம 
ஆண சமுதாயததிறகும் இ்ைய சமுதாயததிறகும் உ்ணர்ததப்பட தவணடியது அவசியம். இதற்கான 
முயறசி சதாடர தவணடும். தமலும் தன்சமாழி வழி ்கற்றல் என்பது மனித சமுதாயத்த உயர்ததும் 
என்பதும் உ்ணர்ததப்பட தவணடியதத. தமிழச் சூழலில் மனித மனம் பணபட இலக்கியங்கள 
முன்்வக்கும் சமாழியும் உடல் �லம் சப்ற அ்வ கூறும் வழக்்காறு்களும் சபரும் பங்களிக்கின்்றன. 
இவற்்ற ஆயவுக்குடபடுததி மறுவாசிப்புச் சசயது மனித சமுதாயம் தமம்பட பயன்படுதத 
தவணடியது இன்்்றய ்காலத தத்வ.

பதிபபாசிரியர்
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Abstact

 Caste is established as a part of society. Human society depends on it for movement, 
even if it is not included in open discourse today. Although the idea that living and 
non-living things are one in the balance of nature has been taught, the ideology that 
human society is superior continues to gain momentum. The moment human society 
refuses to realize that nature is superior to man, the balance of nature is disturbed. 
In Indian society, the hierarchies between human societies divide political human 
sentiments. Caste ideology has a major impact on this division even today. In this the 
Kongu region is identified by the Sangha literature as a suitable terrain with Kurinji and 
Mullai lands. Marut land-based livelihood values are minimal. But in the Maruta land-
based lifestyle, the dominant society that has constructed land as a form of power has 
been establishing itself as a symbol of the Kongu region. It can be seen that modern 
literary forms have been formed and developed in the presence of the dominant X 
margin. In this, it can be seen that the dominant caste is taking advantage of the 
machinery of power to maintain their position of power and expressing monopolistic 
power oppression on the lives of the marginalized. This article seeks to explain the 
power politics that take place between this dominance X margin.

ஆய்வுச் சுருக்�ம்

 சாதியம் என்பது சமூ்கததின் அங்கமா்க நி்லநிறுததப்படடுளைது. தற்காலததில் அது 
சவளிப்ப்டயான தபச்சு்களுக்குள உடபடுததாவிடடாலும் அ்தச் சார்ந்துதான் மனித சமூ்கம் 
இயக்்கம் ச்காணடுளைது. இயற்்கச் சமநி்லயில் உயிருளை்வ, உயிரற்ற்வ அ்னததும் ஒன்று 
என்்ற சிந்த்ன தபாதிக்்கப்படடு வந்தாலும் மனித சமூ்கம்தான் உயர்ந்தது என்்ற சிததாந்தம் சதாடர்ந்து 
இயக்்கம் சபறறு வருகி்றது. மனித்ன விட இயற்்க தமலானது என்ப்த மனித சமூ்கம் உ்ணர 
மறுக்கும் தரு்ணததிலிருந்துதான் இயற்்க சமநி்ல சீர்கு்லக்்கப்படுகி்றது. இதில் இந்திய சமூ்கததில் 
மனித சமூ்கததிறகி்டயில் நிலவும் படிநி்ல அரசியல் மனித உ்ணர்வு்க்ைப் பிரிததாளுகி்றது. 
இந்தப் பிரிவி்னயில் இன்்றைவும் சபரும் தாக்்கத்த ஏறபடுததி வருவது சாதியக் ்கருததியலாகும். 
இதில் ச்காஙகு வடடாரம் என்பது குறிஞ்சி, முல்்ல நிலங்கைால் த்கவ்மந்த நிலப்பரப்பா்க சங்க 
இலக்கியங்கள அ்டயாைப்படுததுகின்்றன. மருத நிலம் சார்ந்த வாழவியல் விழுமியங்கள கு்்றந்த 
அைவுதான் ்கா்ணக்கிடக்கின்்றன. ஆனால் மருத நிலம் சார்ந்த வாழவியலில் நிலத்த அதி்கார 
வடிவமா்கக் ்கடட்மததுக்ச்காணட ஆதிக்்கச்சாதி சமூ்கம், ச்காஙகு வடடாரததின் அ்டயாைமா்க 
நி்லநிறுததி வருகி்றது. அதில் ஆதிக்்கம் X விளிம்பு என்்ற நி்லயில் �வீன இலக்கிய வடிவங்கள 
உருப்சபறறு வைர்ந்துளை்தக் ்கா்ணமுடிகி்றது. இதில் ஆதிக்்கச் சாதி தங்கைது அதி்கார இருப்்பத 
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தக்்க்வததுக்ச்காளை அதி்கார இயந்திரங்க்ை சாத்கப்படுததிக்ச்காளவதும் விளிம்பு நி்லயினரின் 
வாழவியல் மீது ஏ்கதபாத அதி்கார அடக்குமு்்ற்க்ை சவளிப்படுததிக் ச்காளவதிலும் இயக்்கம் 
சபறறு வருவ்தக் ்கா்ணமுடிகி்றது. இந்த ஆதிக்்கம் X விளிம்பு என்பதறகி்டயில் நி்கழும் அதி்கார 
அரசிய்ல இக்்கடடு்ர விைக்்க முறபடுகி்றது.

Keywords: Caste, Gender, Kongu, Innovations, Man, Oppression, சாதியம், பாலினம், ச்காஙகு, 
புதினங்கள, மனிதன், அடக்குமு்்ற

முன்னுலர

 இன்்்றய பின்்காலனியச் சூழலில் அதி்காரததிறகு எதிரான ்கல்கக் குரல்்கள எழுப்பப்படடு 
வந்தாலும் அதி்காரக் ்கருததுருவ வடிவங்க்ை அ்டயாைங்கணடு உ்டப்பது சபரும் சவாலா்க 
உளைது. சாதி, மத, இன, சமாழி, பாலின அடிப்ப்டவாத சிக்்கலுக்குள சிக்குணட சமூ்கததில் அடி்ம 
என்ப்ததய தறசபரு்மயாய ப்்றசாறறிக் ச்காளளும் மனநி்ல  வைர்ந்துளைது. சாதி என்பது 
்கால்கடடததிறகு ஏறப பரி்ணாமம் அ்டந்துளைது. அது எப்சபாழுதும் பிரிததாளும் சூழச்சி்ய 
�்டமு்்றப்படுததிக் ச்காணதட இருக்கும் மரபா்கத சதாடர்கி்றது. இந்த மரபு, ்கருததுருவங்கைா்கச் 
சமூ்கததில் நி்லசபறறு, ஆதிக்்க்மயப் பு்னவாக்்கங்கைா்க வைர்தசதடுக்்கப்படடுளைது. அ்வ 
அ்டயாை உருவாக்்கத்தயும் மறுத்லயான அ்டயாை இழப்்பயும் உடசசறிததுளைன. 
அவவ்்கயில், ச்காஙகு வடடாரப் புதினங்களில் ்கருததுருவங்களின் வழி, ்கடடிசயழுப்பப்படடுளை 
பு்னவாக்்கங்க்ையும் அ்டயாை அரசிய்லயும் ஆராயும்விதமா்க,

1. அதி�ார இயந்திரங�ள், அடக்குமுறை�ள்

2. சாதிய வனமுறை�ள்

3. ப�ாதுபக�ாக்குவரத்தும அதி�ாரச் சிக்�லும

4. அடக்குமுறை�றை நி�ழ்த்தும ஆதிக்� ்்ம  

என்்ற சபாருண்ம்க்ை முன்்வதது இக்்கடடு்ர ஆராயகி்றது. 

அதி�ார இயந்திரங்�ள், அைக்குமுலை�ள்

 சாதியம் என்பது சமூ்க உண்மயா்கக் ்கடட்மக்்கப்படடுளைது. அ்த மீறுதல், 
சமூ்கததிலிருந்து விலகுதல் அல்லது பு்றம்பான சசயல்்களில் ஈடுபடுதல் என்பதா்கப் சபாருள 
ச்காளைப்படுகி்றது. சாதியம், புனிதம் X தீடடு என்்ற ்கடடுமானததில் படிநி்லததன்்மயுடன் 
அதி்காரத்த இயக்குகி்றது. தனக்குக் கீழான சாதி்ய நிறுவிக் ச்காளவதில் அது தன்்ன நிர்வகிததுக் 
ச்காளகி்றது. இந்த நிர்வா்கததி்ற்ம்ய உருவாக்கிக் ச்காடுததலில் அபரிமிதமான பஙகு ஆரியப் 
பணபாடடுக் ்காலனியததிறகு உணடு. 

 பார்ப்பனியச் சமூ்கத்தப் தபாலச்சசயதலின் வழியா்க நிலவு்ட்மச் சமூ்கம் படிநி்ல 
அதி்காரத்த ்கடடிசயழுப்பிக் ச்காணடது. சாதிய அதி்காரம் உ்டபடும் தபாசதல்லாம் அ்த 
மீடடுருவாக்்கம் சசயதுச்காளளும் அருஞ்சசயல்பாட்ட இ்வ தமறச்காளகின்்றது. இஙகு 
ஆதிக்்கத்த எதிர்ததல் சமூ்கப் பணபாட்ட எதிர்ததலா்க வ்ரயறுக்்கப்படுகி்றது. இதில் 
விளிம்புநி்ல மக்்கள மு்கமற்றவர்்கைா்க இயக்்கம் ச்காளவ்த, “ஆதிக்்கச் சாதி மனிதன் ப்ணம், 
அதி்காரம், அந்தஸ்து பரம்ப்ரப் சபரு்ம, வ்றடடு ச்கௌரவம், முரடடுப் பிடிவாதம் என்்ற 
பு்றநி்ல உருவாக்கும் கு்ணங்களுக்குள சிக்கிக் கிடப்ப்தப் தபால, தாழததப்படடவர்்கள, 
ஒதுஙகிக்ச்காளளுதலும், இருடடுப் பகுதி்களுக்குள அமர்ந்து ச்காளவதும், பரம்ப்ர இழிவின் 
துயரமும் இயல்பும் ஏறபடுததிய ப்ணம், அதி்காரம், அந்தஸ்து ஏதுமறறு, ச்கௌரவம் தபான்்ற சமூ்க 
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மதீப்பீடு்கைறறுப் தபானதால் கு்்றந்தபடச பயன்பாடடுத தன்்ம்க்ையும் இழந்து தபாய, தான் 
தன் எதிரில் யா்ரச் சந்திக்கி்றார்்கதைா அவர்்கள எப்படிப்படட கு்ணவான்்கதைா? அவர்்களுக்கு 
ஏறப தங்கள சவளிப்பாடு்க்ைக் ச்காணடவர்்கைா்க விடுத்லக் குரல் எழுப்புபவர்்களிடம் 
அழு்்க்யயும் உளளு்ணர்வின் தவட்்க்க்ையும் ஆண்ட்களிடம் அஞ்சி �டுஙகுவ்தப் தபாலும், 
அடியாட்களிடம் அவர்்க்ைக் ்காடடிலும் விசுவாசி்கள என்பதா்கவும், அரசு அதி்காரி்களிடததில் என்ன 
தபசினாலும் பிரச்ச்ன என்்றால் கூடடம் தசர்ந்து ச்காளவதும் ஏதும் அறியாதவர்்க்ைப் தபாலதவ 
�டந்து ச்காளவதும், அளளி இ்்றப்பவர்்களிடததில் இரு ்்கதயந்திப் சபறறுக்ச்காளகி்றவர்்கைா்க 
மாறி, மாறி, மாறி தன் மு்கம் எது? என்்ற த்களவிக்கு பதிதலதும் இல்லாத மு்கமற்றவர்்கைா்க 
மாறிப்தபாகும் அவலம் நி்கழுகி்றது.” (மு. சந்திரக்குமார், எரியும் படடததரசி, ப. 416) என்று மு. 
சந்திரக்குமார், அதி்காரததிறகு ஒப்புக்ச்காடுததலில் தனது சுயமரியா்த்ய இழந்து சுதந்திரததிறகு 
அந்நியப்படடு நிறகும் சமூ்கமா்க அ்டயாைப்படடிருப்ப்த எடுதது்ரக்கி்றார்.

 அதி்காரம் என்பது ஒருவ்ர எளி்மயா்க உடல்வ்தக்கு, மனவ்தக்கு உடபடுததுவது. அது 
சமூ்கததில் ஓர் இயந்திரததனமானதா்க வடிவ்மக்்கப்படடுளைது. பன்மு்கத தன்்ம ச்காணடது. 
சமூ்க இயஙகுமு்்றக்கு ஒப்ப பரி்ணாமம்டகி்றது. 

 ஆ்ணாதிக்்கம், சாதி, ்காவல்து்்ற, வன்மு்்ற தபான்்ற்வ ஆதிக்்கவாதி்களின் �லனுக்்கா்க 
இயஙகும் அதி்கார இயந்திரங்கைாகும். இதன்வழி தனக்குக் கீழானவர்்க்ை அடக்குமு்்றக்கு 
உளைாக்கி, தனது அதி்காரவைத்தத தன்னி்்றவுக்கு உளைாக்கிக்ச்காளகின்்றது.

சாதிய வன்முலை�ள்

 இந்திய ஒன்றியததில் சாதியத்த அழிதசதாழிததல் சமூ்கப் பணபாட்ட அழிதசதாழிததலா்கப் 
சபாருள ச்காளைப்படுகி்றது. சாதியத்த விடுதது சமூ்கத்த த�ாக்கும்தபாது அது கு்்றத�ாக்்கா்க 
அ்டயாைப்படுததப்படுகி்றது. மதம், இனம், பாலினம் என்்ற அதி்கார இயந்திரங்களின் ஆணிதவரா்கச் 
சாதியம் இந்திய ஒன்றியததில் நி்லச்காணடுளைது. இதன் பரி்ணாம வைர்ச்சி சமநி்லச் சமூ்கத்தக் 
்கடட்மப்பதில் சிக்்க்ல உருவாக்கி வருகி்றது. இந்நி்ல்ய இலக்கியங்களும் உளவாஙகி இயக்்கம் 
ச்காணடுளைன. அவவ்்கயில் ச்காஙகுவடடாரப் புதினங்களில் சாதியம் ் மயப்சபாருண்மயா்கப் 
பதிவாக்்கம் சபறறுளைது.  

 சாதிய இயந்திரததில் முக்கியமானது அடக்குமு்்ற. விளிம்புநி்லச் சாதி்களின் தன்னு்ணர்வு 
மனநி்ல தமசலழாதவாறு அடக்கி ஆடச்காளவது இதன் ்கட்மயாகும். விளிம்புநி்லச் சாதி 
ஆதிக்்கச் சாதி்ய எதிர்ச்காளளும்தபாது ஏறபடும் இழப்பு விளிம்புநி்லக்்கானதா்க உளைது. 
ஆதிக்்கச் சாதி தனது அதி்கார பலத்த விளிம்புநி்லயினரின் உ்ட்ம்ய இழக்்கச் சசயதல், 
உட்ல வ்தக்குளைாக்குதல் என்பதா்க சவளிப்படுததிக் ச்காளகி்றது. 

 ஓ்டப்புல் புதினததில் சின்்னயா ்கவுணடர் அருந்ததியினர் பகுதி்களில் அவர்்கைது மாடடு 
எரு்வ இலவசமா்க எடுததுக் ச்காணடு சசல்வதில் அஙகு எதிர்ப்புக்குரல் எழுகி்றது. இதனால் 
த்காபம் ச்காணட அவர், “மாங்க்ரயில் கிழக்கு வைவில்தான் குபுகுபுசவன மர உயரததிறகுத 
தீ எரிந்தது. த�ரமா்க ஆ்க கூச்சலும், அழு்்கயும் கூடியது. ஆடுமாடு்கள ்கததுவது கூடச் 
சன்னமா்கக் த்கடடது.” (சி.ஆர். ரவீந்திரன், ஓ்டப்புல், ப. 53) இவவாறு அருந்தியினர் பகுதி்யத 
தீக்கி்ரயாக்குகி்றார். அதாவது விளிம்புநி்லயினரிடம் உ்ட்ம உருவாகும்தபாது ்கல்கக் குரல் 
எழுகி்றது. அ்த அழிதசதாழிததலின்வழி ்கல்கக் குர்ல மழுங்கடிதது தனது அதி்காரத்த ஆதிக்்கச் 
சாதி நி்ல�ாடடிக்ச்காளகி்றது. இ்த, “வாழவிடத்த இல்லாமலாக்குவது சா்கடிப்ப்தவிட 
தமாசமான வன்மு்்ற. இந்நி்ல்ம பாதிக்்கப்படடவனின் இருப்்பதய அழிக்கி்றது. உயி்ர 
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மடடும் விடடு ்வப்பதன் மூலம் இழப்பு ஏறபடுததிய வலியிதலதய அவ்ன உழல்வக்கும் 
உைவியல் தந்திரம் இது.” (ஸ்டாலின் ராஜாங்கம், ஆ்ணவக் ச்கா்ல்களின் ்காலம், ப. 38) என்று 
ஸ்டாலின் ராஜாங்கம் குறிப்பிடுவது சான்்றளிக்கி்றது. 

 விளிம்புநி்லச் சாதி்களிடம் உ்ட்ம உருவா்க முக்கியக் ்காரணி்களில் ஒன்று 
சபாதுப்தபாக்குவரதது உருவான சூழலாகும். அது உருவான பின்பு தவ்ல நிமிததமா்க 
பண்்ணயடி்மயிலிருந்து விடுவிததுக்ச்காணடு �்கரததில் உளை தவ்ல்க்ை த�ாக்கி �்கர 
ஆரம்பிததனர். இதனால் இவர்்களின் ்்க்களில் உ்ட்ம உருவா்க ஆரம்பிததது. இது ஆதிக்்கச் 
சாதி்களி்டதய ஏறபடுதத  வழிவகுததது. 

கபாதுபநபாக்குவரத்தும் அதி�ாரச் சிக்�லும்

 உல்கமயச் சூழலில் விளிம்புநி்லச் சாதி விவசாய நிலங்க்ை விடடு சதாழிறசா்ல்க்ை 
த�ாக்கி இடம்சபயரத சதாடஙகினர். அதததபால் �்கரங்களின் சதாடர்பு அவர்்க்ை தமலும் 
கிராமப்பு்ற சாதிய அதி்காரததிலிருந்து அந்நியப்பட ்வததது. இச்சூழலில் சபாதுப் தபாக்குவரதது 
அவர்்களின் வல்சக்குப் சபரும் பங்காறறியது. இ்தப் பயன்படுததி விளிம்புநி்லயினர் உ்ட்மப் 
சபருக்்கததில் ்கவனம் சசலுதத ஆரம்பிததனர். ஆனால் இ்த ஏறறுக்ச்காளைாத ஆதிக்்கச் சாதியினர் 
சாதிய அதி்காரத்தத தக்்க்வததுக் ச்காளை மு்னப்பு ்காடடினர். 

 “்கல்வி, தவ்லவாயப்பு, சமூ்க விழிப்பு்ணர்வு தபான்்ற பல்தவறு ்கார்ணங்கள சார்ந்து 
தலிதது்கள இடம்சபயர்ந்துளைனர். இது தங்களுக்்கான உடலு்ழப்்ப வழஙகியவர்்க்ை 
மடடுமல்ல, தங்கள பணபாடடு அதி்காரத்தச் சசலுததுவதற்கா்க இருந்த ‘கீழானவர்்க்ை’யும் 
இழக்்க்வதது ஆதிக்்க வகுப்பின்ரப் பணபாடடு உைவியல் பிரச்சி்னயில் தளளியிருக்கி்றது.” 
(தமலது., ப. 13) என்்ற ஸ்டாலின் ராஜாங்கததின் கூறறுவழி அதி்காரக் ்கடடிலிருந்து விலகும்தபாதும் 
ஆதிக்்கச் சாதி்யத து்றததல் என்்ற எண்ணம் தமசலழும்தபாசதல்லாம் விளிம்புநி்லச் சாதி 
அடக்குமு்்றக்கு உளைாக்்கப்படுகி்றது.

 தனக்குச் சமமா்க அமருதல், தன்னுட்ல உரசிக்ச்காணடு நிற்றல் தபான்்றவற்்றச் சகிததுக் 
ச்காளை முடியாத ஆதிக்்கச் சாதி விளிம்புநி்லயினர்மீது வன்மு்்ற்க்ைக் ்கடடவிழதது விடுகி்றது. 
இந்தச் சூழ்லச் சசம்புலம் புதினம், தபருந்தில் அமருவதில் ்காலனிப் பகுதி்யச் தசர்ந்த 
இ்ைஞனுக்கும் ஆதிக்்கச் சாதியினருக்கும் இ்டதய �டந்த அடிதடி பிரச்ச்ன்ய மு்காந்திரமா்கக் 
ச்காணடு, “அன்று இரவு உறுமியபடி இருபது முப்பது ்பக்கு்கள தசரிக்குள பாயந்து வந்தன. 
தமடும் பளைமுமான சந்து்களில் மூர்க்்கமான தவ்கததில் ப்றந்து சசன்்றவர்்கள, அஙத்க இருந்த 
சதாடடி்கள, ்கடடில்்கள, இருசக்்கர வா்கனங்கள எல்லாவற்்றயும் தபாகி்ற தபாக்கில் இரும்பு 
்பப்பு்க்ைக் ச்காணடு உ்டதது ச�ாறுக்கினர். மக்்கள பீதிய்டந்து வீடு்களுக்குள ஒடுஙகிக் 
கிடந்தனர்.

 என்ன �டக்கி்றசதன்று சதரியாமல் பஸ்்ஸை விடடு இ்றஙகிவந்த ்காலனிக்்காரர்்கள இருவர் 
அடிதது ச�ாறுக்்கப்படடனர். ஒரு ஆடடுக் கிடாயின் மீது ச�ருப்பு ்வக்்கப்படடது.” (இரா. 
முரு்கதவள, சசம்புலம், ப. 230) இவவாறு ஆதிக்்கச் சாதி்கள சாதிய வன்மு்்ற்யச் சசலுததிய்தப் 
பதிவுசசயகி்றது. தபருந்தில் ஆதிக்்கச்சாதிமீது தவறு இருந்தும் அஙகிருந்த ்காலனி பகுதி 
சபரியவர்்கள மன்னிப்பு த்கடட நி்லயில் இந்த அடக்குமு்்ற தமறச்காளைப்படுகி்றது. இதன்வழி, 
ஆதிக்்கச்சாதிமீது தவறு இருந்தாலும் அதில் மன்னிப்பு த்காருவது விளிம்புநி்லயினரா்கததான் 
இருக்கின்்றனர் என்பது புரிபடுகி்றது.
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  சபாதுப்தபாக்குவரதது உருவானதபாது அ்த எதிர்ச்காளவதில் ஆதிக்்கச் சாதி சபரும் 
சிக்்க்ல எதிர்ச்காணடது. அவர்்களுக்குச் சாத்கமானதா்க இருந்தாலும் விளிம்புநி்லயினர் 
பயன்பாடடிறகுச் சசல்லும்தபாது அது சமூ்க ஒவவா்மயா்க அ்டயாைங்காணகி்றது. இந்த 
ஒவவா்மயின் சவளிப்பாட்ட எரியும் படடததரசி புதினம், “கூடட ச�ரிசலும், ஆடதடாவின் 
அ்சவிலும், அ்லக்்கழிக்்கப்படடு ்கசஙகிக் ச்காணடிருந்தது உடல்்கள மடடும் அல்ல மனமும்தான். 
வாழவின் விதியா்க மாறிக் ச்காணடிருக்கி்ற விஷயங்க்ை யாரும் மறுததுப் தபசவில்்ல. என்ன? 
இன்னும் பதது நிமிடங்களதாதன! என்று சபாறுததுக் ச்காணடார்்கள.

 சபாறுக்்க முடியாமல் தகிததவர் ரங்க�ாதச் சக்கிலியனுக்கும் ராமசாமி சக்கிலியனுக்கும் 
இ்டயில் உட்கார்ந்து ச்காணடிருந்த தங்கராஜ் ஆதிக்்க சாதிப்பிரமு்கர் தான், அக்்கடான்னு! ்காததாட 
�டந்து தபாயக்கிடடிருந்த மனுஷனுக்கு சமூ்கவிதி ்கடடாயமாகி கூடடம் நி்்றந்த ஆடதடாவில் 
தபாவதத எரிச்சல்தான். அதத சமயம் சக்கிலியனுக்குச் சமமா்க உட்கார தவணடியதாகிப்தபாச்தச! 
எதிரில் அமர்ந்திருக்கும் �பர்்கள பறறிப் பிரச்ச்னயில்்ல, அவர்்களு்டய மு்கததில் சாதி 
்கணடுபிடிக்்கத சதரியாது. இரணடு தபர் வட �ாடடுக்்காரனு்க அவனு்களுக்கு சமாழி சதரியாது. 
ஆனால், அஙத்கயும் சாதி இருக்கி்றது, ச்காடு்ம்கள இருக்கி்றது அதிலிருந்து தப்பிததான் மு்கக்குறி 
அறியாத மக்்களுக்கு மததியில் அவர்்கள நிம்மதியா்கப் பய்ணம் சசயகி்றார்்கள என்பது தங்கராஜ் 
உ்ணர்ந்தாதனா இல்்லதயா சதரியாது. 

 ஊ்ரவிடடு சவளியில் தபானதுக்்கப்பு்றம் சாதி ம்றக்்கத துவஙகிவிடட ரங்க�ாதனும் 
ராமசாமியும் எடடிப்பார்ததுப் தபசிக் ச்காணடுவர, ்காலம்்காலமா்க ஊருக்குள நிலவும் சாதிப் 
புழக்்கத்த அதன் �ாற்றத்தச் சகிததுக் ச்காணடு வைர்ந்தவர்்கைான, ்கடின உடல் உ்ழப்பாளி்களுக்கு, 
ஆடதடா கூடடம் புளுக்்கமா்கத சதரியவில்்ல. ்காறறுப்புகும் இ்டசவளி்களுக்குள புகுந்து 
சரசமாடும் �டபு உளைவர்்கள சூழ்ல ம்றந்து தபசிக் ச்காணடு வந்தனர். ஆதியில் எவனுக்த்கா 
தவர்தத வியர்்வயில் �்னந்து பி்றந்ததினாதலா அவவாறு சசால்லி வைர்க்்கப்படடதாதலா 
சவந்து புளுஙகினார் தங்கராசு, உளளூர் ஆதிக்்கச் சாதி ம்கன், தாசனாருவன் இஙத்க இருப்ப்த 
இவர்்களுக்குப் புரிய ் வக்்க தவணடும் என்பதற்கா்க, “தடய தமதல ்கால் படுது தளளி உட்காருடா” 
என்்றார். அந்த தடயதான் அவர்்க்ை சம உல்கததிறகுக் ச்காணடு வந்தது.” (மு. சந்திரக்குமார், 
எரியும் படடததரசி, ப. 478) என்்றவாறு பதிவுசசயகி்றது. ஆதிக்்கச் சாதி சபாதுப்தபாக்குவரததில் 
எதிர்ச்காணட சிக்்கல்தான் ்காைப்படடி ்கலவரததிறகு அடிததைமாகி்றது.   

 இதததபால், தபருந்தில் ஆதிக்்கச் சாதியினர் ஏறிய பி்றகு, அவர்்களுக்கு இடம் ச்காடுக்்காது 
இருக்்்கயில் அமர்ந்து வந்ததிற்கா்க விளிம்புநி்லச் சாதி்யச் சார்ந்த சசகுடந்தாழி முருத்கச்ன 
ச்கா்லக்குடபடுததுகின்்றனர். இ்தப் புததுமண புதினம், “தமல்சாதிக்்காரன் நிறகி்றதபாது 
முருத்கசன் இருக்்்கயில் அமர்ந்திருக்கி்றான், சாதிக்கு மரியா்த ச்காடுதது எழவில்்ல, எழுந்து 
உட்கார இடம் தரவில்்ல. அவன் இ்றஙகிய பின்புதான் அவ்னத தளளிப் தபாய அடிததது. 
கீதழ விழுந்தவன் த்லதமல் ்கல்்லத தூக்கிப் தபாடடது.” (சுப்ரபாரதிமணியன், புததுமண, 
ப. 40) என்று பதிவுசசயகி்றது. இது தமிழ�ாடடு வரலாறறில் நி்கழந்த உண்மச் சம்பவமாகும். 
ஆதிக்்கச் சாதியின் அதி்காரத்த விளிம்புநி்லச் சாதி தவிர்க்கும் சபாழுது அதறகு எதிர்வி்னயா்க 
அம்மக்்களின் வாழவாதாரம் சூ்்றயாடப்படுகி்றது.

அைக்குமுலை�லை நி�ழ்த்தும் ஆதிக்� மனம்  

 அதி்காரம் இருவ்்கயில் சசயலாறறுகி்றது. 1. பி்றப்பின்வழியிலான அதி்காரம் 2. தற்காலி்கமான 
அதி்காரம். முதலாவது பி்றர்மீது அதி்காரத்தச் சசலுததுவதற்கான ஏ்கதபா்க உரி்ம ச்காணடது. 
இரணடாவது பி்றர்மீது அதி்காரம் சசலுதத வழங்கப்படட தற்காலி்க உரி்ம. இ்த, “படிநி்லயில் 
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ஒவசவாருவரும் ச்காஞ்சம் சு்கங்க்ை, ச்காஞ்சம் அடி்ம்க்ை ்வததுக்ச்காளை அனுமதிதது 
விடடால், அவரவர் அதி்காரத்த தக்்க்வததுக் ச்காளை அவர்்கள தமாதிக் ச்காளவார்்கள. 
பாதிப்தபார் தட்டக் ்்கயில் ்வதது மணியடிததுக் ச்காணடு, யாருக்கும் புரியாத பா்ஷயில் 
முனகிக் ச்காணடு ்காலத்தக் ்கழிக்்க, மீதிப்தபர் ஜடஜாகி நீதி சசால்லிக் ச்காணடிருக்்கலாம் 
என்று தபாடட ்க்ணக்கு இன்்்றக்கு வ்ரயிலும் சரியா்கதவதான் �டந்து ச்காணடிருக்கி்றது.” (மு. 
சந்திரக்குமார், மு.நூ., ப. 463) என்று மு. சந்திரக்குமார் குறிப்பிடுகி்றார். ஆதிக்்கச் சாதிக்கு தமதல ஒரு 
சாதி இருந்தாலும் தனக்கு கீழா்கச் சாதி்கள இருப்ப்தக் ச்காணடு தன்னி்்றவு சபறறுக்ச்காளகி்றது.

 ஆதிக்்கச் சாதி பி்றப்பின்வழியிலான அதி்காரத்தக் ச்காணடுளைது. அந்த அதி்காரத்தப் 
பி்றப்புரி்மயா்க த�ாக்குகி்றது. அதி்காரததிறகு அடிபணிந்திருததல் விளிம்புநி்லச் சாதியின் 
்கட்மயா்கக் ்கடட்மக்்கப்படடுளைது. அதி்காரத்த நு்கர்தல் மனித சமூ்கததிறகுப் சபாதுவான ஓர் 
அம்சமா்க இருந்தாலும் விளிம்புநி்லச் சாதி அதறகு எததனிக்கும்தபாது சிக்்கல் உருப்சபறுகி்றது. 

 அதி்காரம் த�ரடியா்கவும் ம்்றமு்கமா்கவும் இயக்்கம் ச்காளகி்றது. த�ரடியான அதி்காரம் 
வன்மு்்ற்யக் ்்கயாளவதா்கவும், ம்்றமு்கமான அதி்காரம் தன்்னத தாதன அதி்காரததிறகு 
ஒப்ப வடிவ்மததுக் ச்காளவதா்கவும் நி்லசபறறுளைது. 

 “அதி்காரம் எல்லா இடததிலும் நீக்்கம்றப் பரவிக் கிடக்கி்றது என்பது அனுபவமாகி 
உண்மசயனப்படுகி்றது. இந்த அதி்காரம் ரூபமா்கவும், அரூபமா்கவும் இயஙகுகி்றது; ரூபமா்க 
இயஙகுவதில் சவளிப்படும் சக்தி்யவிட, அரூபமா்க இயஙகுவதில்தான் இதனு்டய மாசபரும் 
சக்தி திரடசியுறறுக் கிடக்கி்றது; இதத்்கய அதி்காரங்க்ை மனித மனததில் ்கடட்மப்பதில் 
சமாழியின் சசால்லாடல் (Discourse) சபரிதும் வி்னபுரிகி்றது” (ப்ரான்சஸ் ப்யிலின், ்கருப்பினப் 
சபணணியப் பிர்கடனம், ப. 64) என்்ற ப்ரான்சஸ் ப்யிலின் ்கருதது ்கவனிக்்கததக்்கது. த�ரடியான 
அதி்காரத்த விட ம்்றமு்கமானது சாதியச் சமூ்கததிறகு ஒப்பு்மயு்டயது. இந்த ம்்றமு்கமான 
அதி்காரம் சமாழியின் வழிதய சாததியப்படுகி்றது. அதுதவ சாதியத்தக் ்காதது வருகி்றது. 

 உரதத குரல் அதி்காரததிறகு ஒவவாதது. அதுதபால மரியா்தயற்ற வார்த்த்கள அதி்காரத்த 
எதிர்ப்பதறகுச் சமமானதா்கக் ்கருதப்படுகி்றது. ஆதிக்்கச் சாதி, விளிம்புநி்லச் சாதி்ய உரதத 
குரலில் தபசுதலும், மரியா்தயற்ற வார்த்த்கைால் விளிததலும் இயல்பான சமூ்க �டத்தயா்கக் 
்கருதப்படுகி்றது. இது த�ரடியான அதி்கார வடிவததிறகுள இயக்்கம் ச்காளகி்றது. ஆதிக்்கச் சாதியின் 
அடக்குமு்்றக்கு சமௌனிததிருததல் ம்்றமு்க அதி்காரததிற்கானது. இதுதான் சாதியச் சமூ்கததிறகு 
ஏறபு்டயதா்க உளைது.

 சாதியச் சமூ்கததில் ஒரு சாதி இன்சனாரு சாதிக்கு இ்்ணயானது அல்ல. அ்னததுதம 
தனக்கு கீழான ஓர் அ்மப்்ப எதிர்பார்க்கி்றது. அதுதபால ஆரியப் பணபாடடுக் ்காலனியம் 
உருவாக்கி ் வததுளை  இச்சாதியப் பணபாடடில், “ஒருபின்ன அைவு பார்ப்பனியம் அ்னவருளளும் 
இருக்கி்றது. அவர்்கள எந்தச் சாதியா்க இருந்தாலும்.” (அம்தபத்கர், சாதி்ய அழிதசதாழிததல், 
ப.49) என்்ற அருந்ததிராயின் ்கருததியல் புரிதலுக்குடபடுததுகி்றது. சாதி மனிதர்்க்ைப் பிைவுபடுததி 
அதி்காரத்த நு்கர்வதற்கான தபாடடாதபாடடி்ய உருவாக்குகி்றது. இதில் �டுநி்லயா்கப் 
பார்ப்பனியம் இயக்்கம் ச்காளகி்றது. 

 ச்காஙகு வடடாரப் புதினங்களில் இ்டநி்லச் சாதி்கள பார்ப்பனியத்த உடசசறிததுக் 
ச்காணடு விளிம்புநி்லச் சாதி்யச் சித்றடிதது ்வததுளைது பதிவாக்்கம் சபறறுளைது. இதில் 
சுய சாதிக்குளதைதய விருப்பு, சவறுப்பு உருவாக்்கப்படுகி்றது. இது விசுவாச மனநி்லயா்கப் 
பரி்ணமிக்கி்றது. ஆதிக்்கச் சாதிக்குச் தச்வ சசயதல் ்கட்மயா்கப் தபாதிக்்கப்படட ஒருவர் தன் 



 7

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES ISSN:3048-7854

Vol.2: Issue - 1, January-2025

முதலாளிக்கு விசுவாசமா்க �டந்துச்காளளும்தபாது, அவர் தனது சுய சாதியினருக்கு விதராதமா்க 
�டப்ப்தத தனக்குக் கி்டததிருக்கும் தற்காலி்க அதி்காரம் எனச் சாதியக் ்கடட்மப்பு நி்னக்்கத 
தூணடுகி்றது.

 ஓ்டப்புல் புதினததில், சின்்னயா ்கவுணடரிடம் தவ்ல சசயயும் விளிம்புநி்லச் 
சாதியினர் தங்கள சாதிக்கு ஆதரவா்கப் தபாராடிய ராக்கியண்ண்ன அக்்கவுணடரின் தூணடுதலின் 
தபரில் ச்கா்ல சசயகின்்றனர். அந்தக் ச்கா்ல்ய சவளிதய சசால்லாமல் பாது்காக்கின்்றனர். 
இ்த விசுவாசமா்கக் ்கருதினாலும் ஏவல் சதாழி்லச் சசயய வழங்கப்படட அதி்காரமா்க 
எணணிக்ச்காளகி்றது. இதனால் விளிம்புநி்லச் சாதிக்குதான் இழப்பு என்ப்த அவர்்கள 
உ்ணர்வதில்்ல. ஆதிக்்கச் சாதி ்காலம் ்காலமா்க இம்மாதிரியான தபாலி அதி்காரத்த வழஙகி 
விளிம்புநி்லச் சாதிக்குள பிரிததாளும் சூழச்சி்யக் ்்கயாளகி்றது. இதில் விசுவாச மனநி்ல 
்கடடு்டயும்தபாது அவர்்கள ்க்ைசயடுக்்கப்படுகின்்றனர். 

 இதன்வழி, விளிம்புநி்லச் சாதி ஏவலுக்கு அடிபணிந்து �டதத்ல ஆதிக்்கச் சாதி 
்கண்காணிப்பிறகு உடபடுததி வருகி்றது. அதிலிருந்து விலகுதல் ஆதிக்்கக் ்கடடிலிருந்து 
அப்பு்றப்படுவதா்க நி்னதது அவர்்கைது வாழவாதாரம் சி்தவிறகு உளைாக்்கப்படுகி்றது. 

முடிவுலர 

 விளிம்புநி்லயினரிடம் உ்ட்ம உருவாகும்தபாது அவர்்களிடம் ்கல்கக் குரல் எழுகி்றது. 
அ்த அழிதசதாழிதது, தனது அதி்காரத்த ஆதிக்்கச் சாதி நி்ல�ாடடிக்ச்காளகி்றது. அதி்காரக் 
்கடடிலிருந்து விலகும்தபாதும் ஆதிக்்கச் சாதி்யத து்றததல் என்்ற எண்ணம் தமசலழும்தபாதும் 
விளிம்புநி்லச் சாதி அடக்குமு்்றக்கு உளைாக்்கப்படுகி்றது. விளிம்புநி்லச் சாதி ஏவலுக்கு 
அடிபணிந்து �டதத்ல ஆதிக்்கச் சாதி ்கண்காணிப்பக்கு உடபடுததி வருகி்றது. அதிலிருந்து சறறு 
ம்்றயும்தபாது அவர்்களின் வாழவாதாரம் ஆதிக்்கச் சாதியால் சி்தவிறகு உளைாக்்கப்படுகி்றது. 
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Abstract

Language has undergone many changes over time. At the same time, it can be 
seen that language has adapted to the geographical environment. Language was formed 
by human labor, and after the discovery of agriculture, it became settled and moved 
around for trade and industry, and language mixing became inevitable.

During the Sangam period, the Sangam hymns have recorded the situation 
where trade goods from many countries like Egypt, Greece, Rome, and China entered 
the Tamil territory. Similarly, Tamil scholars have pointed out that language mixing 
has also occurred. The mixing of these languages with the Tamil language is not 
complicated. However, what is debatable is the authority that a language is sacred. 
Sanskrit identified itself as the language of the gods and declared Tamil as a vulgar 
language. From here, the discourse of language purity becomes politics.

With this, it is inevitable that the ideology that written literature is superior and 
folk literature is inferior has been established. That is, those who learned to write and 
wrote and sang were intelligent. The trend of dismissing songs sung by illiterate people 
as lay songs began to take hold. Tolkappiyam emphasizes speech and promotes writing 
as a consequence. But it is painful that most Tamil scholars continue to approach 
Tolkappiyam from the source.

ஆய்வுச் சுருக்�ம்

சமாழி ்காலச்சூழலுக்த்கற்க பல மாற்றங்களுக்குடபடடு வந்துளைது. அததசமயம் சமாழி, 
நிலச்சூழலுக்த்கறப த்கவ்மந்திருப்ப்தக் ்கா்ணமுடிகி்றது. மனித உ்ழப்பினால் சமாழி உருவாகி, 
விவசாயம் ்கணடுபிடிக்்கப்படட பி்றகு, நி்லகுடியா்க மாறி, வணி்கம், சதாழில் சார்ந்து �்கரும்தபாது 
சமாழிக்்கலப்பு நி்கழவது தவிர்க்்க இயலாததாகி்றது. 

சங்க ்காலததில் எகிப்து, கிதரக்்கம், தராம், சீனம் தபான்்ற பல �ாடடு வணி்கப் சபாருட்கள 
தமிழ நிலப்பரப்பிறகுள புழஙகிய நி்ல்யச் சங்கப் பாடல்்கள பதிவுசசயதுளைன. அதுதபால, 
சமாழிக்்கலப்பும் நி்கழந்துளை்தத தமிழ அறிஞர்்கள சுடடிக்்காடடியுளைனர். இம்சமாழி்கள 
தமிழ சமாழியுடன் ்கலந்தது சிக்்கலானதல்ல. ஆனால், ஒரு சமாழி புனிதமானது என்று 
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அதி்காரம் சசயது ச்காணடு வந்ததுதான் விவாதததிறகுரியது. சமஸ்கிருதம் தன்்ன சதயவ 
சமாழியா்க அ்டயாைப்படுததிக்ச்காணடு, தமி்ழ நீச சமாழியா்க அறிவிததது.  இஙகிருந்துதான் 
சமாழிததூய்ம என்்ற உ்ரயாடல் அரசியலாகி்றது.

இததுடன் எழுதப்படும் எழுததிலக்கியம் உயர்ந்தது, �ாடடார் இலக்கியம் தாழந்தது என்்ற 
்கருததியல் நி்லசபற்ற்தத தவிர்க்்கமுடியாது. அதாவது, எழுதத்தக் ்கறறு எழுதியவர்்கள, 
பாடியவர்்கள அறிவாளி்கள. எழுததறிவில்லாதவர்்கள பாடிய பாடல்்கள பாமரப் பாடல்்கள 
என்று அ்த ஒதுக்கும் தபாக்கு நி்லசப்றதசதாடஙகியது. சதால்்காப்பியம் என்பது தபச்சுக்கு 
முக்கியததுவம் ச்காடுதது எழுத்த அதன்வி்ைவா்க முன்னிறுததுகி்றது. ஆனால் சபரும்பாலான 
தமிழ அறிஞர்்கள �ன்னூலிலிருந்து சதால்்காப்பியத்த அணுகும் மு்்ற்யக் ்்கக்ச்காணடிருப்பது 
தவத்ன அளிக்கி்றது.

Keywords; தமிழ, வடடாரம், ்சவம், ்வ்ணவம், ்கல்வி, இலக்்க்ணம்

முன்னுலர

இலக்்க்ணங்கள மக்்களின் வாழவியலில் சமாழியின் தாக்்கம், பாடுசபாருள தபான்்றவற்்ற 
அடிப்ப்டயா்கக் ச்காணடு உறபததியான்வ. தமிழ இலக்்க்ணங்கள மரபுக்்கவி்தக்கு இலக்்க்ணம் 
வகுப்ப்ததய முதன்்மயா்கக் ச்காணடிருக்கி்றது. ஆஙகிதலயர் வரு்்கக்குப்பி்றகு தமிழில் ததான்றிய  
புதுக்்கவி்த, உ்ர�்ட வடிவங்களுக்்கான இலக்்க்ணங்கள இன்னும் ்கடட்மக்்கப்படவில்்ல.  

தமிழ சமாழி வடடாரததிறகு வடடாரம் தவறுபடடு ஒலிக்கி்றது. எழுதது வழக்கு ஒன்றுதபால 
இருந்தாலும் தபச்சு வழக்கு அவவா்றா்க இல்்ல. எழுதது வழக்கிறகு இலக்்க்ணம் உளைது. தபச்சு 
வழக்கு இலக்்க்ண வ்ரய்்றக்குக் ்கடடுப்படாதது. எனதவ அ்தப் பு்றந்தளளிவிடுவதா? என்்றால் 
கூடாது என்த்ற பதிலு்ரக்கி்றது �ா. முததுநிலவனின் தமிழ இனிது நூல். 

அறிஞர்�ளும் பாமர மக்�ளும்

தபச்சு வழக்கு பாமர மக்்களுக்்கானது என்று ்கல்வி ்கற்றவர்்களி்டதய ஒரு சபாதுபுததி 
்கடட்மந்துளைது. எழுததுக் ்கடட்மக்கும் சசாற்கதை தமிழ என்று �ம்பிக்்்க ச்காணடுளைது. 
ஆனால் �ா. முததுநிலவன் தபச்சு வழக்கில் ஒரு சசால் நி்லததுவிடடது என்்றால் - அது தவ்றா்க 
இருந்தாலும் – அ்தச் சுடடிக்்காடடி ஏற்கச் சசால்கி்றார். அதாவது தபச்சு வழக்கிறகு முக்கியததுவம் 
ச்காடுக்கி்றார். “அறிஞர்்கள உருவாக்கும் சசாற்க்ைவிட மக்்களின் சமாழி சபாருததமாய அ்மந்து 
நி்லதது விடுவதுணடு.” (ப. 131) என்கி்றார். சசம, சத்கா தபான்்ற்த ஏறறுக்ச்காளகி்றார். 
இருந்தாலும் எழுதது மர்ப அறிந்திருப்பது அவசியம் என்று்ரக்கி்றார். ஜி தபாலும் பி்றசமாழி 
ஒடடுச் சசாற்க்ைத தவிர்க்்கலாம் என்கி்றார். ஆனால் வடமாநிலததவர் அண்ணா என்று 
அ்ழததாலும் �ம்மவர் ஜி என்று அ்ழதது ச்காளவது �்்கப்பிறகுரியது.  

‘அ்க �்க மு்க �்க’ பாடல் உச்சரிப்பு சரியா? என்்ற பகுதியில் ஆசிரியர் மாறறிலக்்க்ண 
அடிப்ப்டயில் உச்சரிப்்பப் பயன்படுததுதல் குறிதது எடுதது்ரக்கி்றார். பாடல் வரி்கள சரியா்க 
இருந்தாலும் உச்சரிப்பு்கள சரியா்க அ்மந்தால்தான் சரியான அர்ததததில் தபாயச் தசரும். இது 
மாதிரியான ஒரு பிரச்ச்ன சசம்சமாழி மா�ாடடிற்கா்க அ்மக்்கப்படட ‘யாதும் ஊதர யாவரும் 
த்களிர்’ என்்ற பாடலில் ‘த்களிர்’ என்பது ‘த்களீர்’ என நீணடு ஒலிக்்கப்படடதா்கவும் அதனால் 
அதன் சபாருள மாறிவிடுகி்றது என்றும் விவாதிக்்கப்படடது. இவவாறு தமிழசமாழி உச்சரிப்பில் 
்கவனம் தத்வ என்ப்த சுடடிக்்காடடுகி்றார். 
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இவவாறு சசாற்க்ை மடடுமல்லாது ்கருததிய்லயும் ம்டமாறறுபவர்்கைா்க படிதத அறிஞர் 
சமூ்கம் சசயல்படடிருக்கி்றது. இ்த �ா. முததுநிலவன், “படிததவர்்கள ்கலப்பதும், படிக்்காதவர்்கள 
தவிர்ப்பதுமான நுடபததில்தான் தமிழ மரபு இன்னும் உயிர்ப்புடன் இருக்கி்றது” (ப. 125) என்று 
குறிப்பிடுவது ்கவனததில் ச்காளைதவணடியுளைது.

தமிழும் சமயமும் 

தமிழசமாழி அ்னதது சமாழி்க்ையும், ்கருததியல்்க்ையும் உளவாஙகி அ்தத தனக்கு ஒப்ப 
தபச அனுமதிக்கி்றது. இ்தப் புரிந்து ச்காணடவர்்கள, சமாழி்ய விடுதது சமயக் ்கருததியல்்க்ை 
உடபுகுததி தமிழின் அறிவுச் சிந்த்ன்ய மழுங்கடிதததில் சபரும்பங்காறறியுளைனர். 

்சவமும் தமிழும், ்வ்ணவமும் தமிழும் என்று தமி்ழப் பின்னுக்குத தளளி சமயத்த 
முன்னிறுததிக்ச்காணடு தனிததமிழ என்று அ்டயாைப்படுததிக்ச்காணடனர். சமயததால் தமிழ 
வைர்ந்ததா? தமி்ழப் பயன்படுததி சமயத்த வைர்ததுக்ச்காணடார்்கைா?. ்சவமும் தமிழும் 
என்பதில் என்ன தவறு இருந்து விடப்தபாகி்றது என்று எண்ணலாம். சமயமும் சமாழியும் என்று 
த�ாக்கினால் அதன் நுடப அரசிய்லப் புரிந்துச்காளை முடியும். 

“இந்தியப் பணபாடடு வரலாறு” நூலில் ஏ.எல். பாஷம் குறிப்பிடுவதுதபால, ‘சங்க 
இலக்கியம் சமயச் சார்பற்ற்வ’ என்்ற ்கருத்த �ா. முததுநிலவன் இந்நூலில் குறிப்பிடுகி்றார். 
அ்னததுச் சமயங்களுக்கும் தமிழ இடம்ச்காடுததுளைது. ஆனால் தமிழ சமாழி சபயரில் சமயங்கள 
அ்தப் பயன்படுததிக்ச்காணடன. இன்று சபாதுச்சமூ்கததில் தமிழ சமாழி உ்ணர்்வ விட சமய 
உ்ணர்வு தமதலாஙகியிருப்பது இதன் அடிப்ப்டயில்தான் என்று ்கணிக்்கமுடிகி்றது. 

தமிழ் - ஆணாதிக்� கமாழியா?

ஆசிரியர், தபராசிரியர் என்பது பலர்பால் சசால்லா்க இருந்தாலும் ஆண்க்ைக் குறிப்பதா்கதவ 
்கருதிக்ச்காளளும் வழக்்கம் நி்லசபறறு வருகி்றது. அதறகு மா்றா்க, சபண்கள தங்களுக்்கான 
்க்லச்சசாற்க்ை உருவாக்்க தவணடிய அவசியததில் உளைனர். விவசாயி என்பது பலர்பால் 
சசால்லா்க இருந்தாலும் ்கலப்்பயுடன் நிறகும் ஆ்்ணததான் ்கல்விச்சூழல் ்கறபிக்கி்றது. அதததபால, 
இந்தியன் என்ப்த ஆணபாலா்க எடுததுக்ச்காளவதா? பலர்பாலுக்்கானதா்க எடுததுக்ச்காளவதா? 
சபண்்ண எப்படி விளிப்பது என்்ற ச�ருடல் சமாழிக்்கடட்மப்பில் நி்லதது வருகி்றது. 

“திரும்ணம் ஆன சபண்்ண ‘திருமதி’ என்கித்றாம். திரும்ணம் ஆனாலும் ஆ்காவிடடாலும் 
ஆணுக்குத ‘திரு’ அ்டசமாழிதய நீடிக்கி்றது. எப்தபாதும் ‘திருதிரு’ என்று இருப்பது (முழிப்பது) 
ஆண்களதானா என்ன? இப்தபாது இ்த மாறறி, திரும்ணம் ஆன, ஆ்காத ஆண-சபண என 
யாவருக்கும் ‘திருமிகு’ என்னும் ஒற்்றச் சசால்்லதய பயன்படுததும் புதிய சிந்த்ன பரவி வருவது 
பாராடடுக்குரியது” (ப. 110) என்று தமிழில் ்கடட்மக்்கப்படடுளை ஆ்ணாதிக்்க சமாழியாடல்்களுக்கு 
மாற்றா்க பாலினச் சமததுவத்த முன்்வக்கும் சசால்லாடல்்க்ை ஏறறுக்ச்காளைச் சசால்கி்றார். 
இதறகு தமிழ வழிவகுக்கி்றது என்பது அவரின் கூறறு.

கபயர் லவத்தலில் பாலினமும் சாதியும் 

குழந்்த்களுக்குப் சபயர் ்வக்கும் மு்்ற குறிதது ‘சபயரில் மாற்றம் தத்வ?’ என்்ற 
பகுதி தபசுகி்றது. பி்றசமாழிப் சபயர்்க்ைத தமிழப்படுததும்தபாது, அ்தத தமிழ மரபுக்கு ஏறப 
மாற்றம் சசயத்தக் குறிப்பிடடுக் ்காடடுகி்றது. ஆனால், ப்ரியா தபான்்ற சமயசயழுத்த முதல் 
எழுததா்கக் ச்காணடு சபயர்்கள சூடடப்படடிருப்ப்த எடுததுக்்காடடி த்களவிக்குடபடுததுகி்றார். 



12 

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES ISSN:3048-7854

Vol.2: Issue - 1, January-2025

தற்காலததில் இன்னும் கூடுதலா்க சபறத்றாரின் சபயர்்களின் முதல் எழுத்தக் ச்காணடு சபயர் 
்வப்பதும் அதறகு அவர்்கதை புதிய அர்ததத்த வ்ரயறுததுத தருவதும் நிலவி வருவ்தக் 
்கவனததில் ச்காளை தவணடி உளைது. 

ஒருவரின் சபய்ரக் த்கடடாதல அவர் என்ன மதம் என்ப்த அறிந்துவிட முடிகி்றது. 
ஆனால் சாதி அ்டயாைங்காணபது அரிதா்க உளைது. அதனால் சாதிப் சபய்ர பின்சனாடடா்கப் 
பயன்படுததும் வழக்்கம் சபரியாரின் புரடசிக்குப் பின் இல்்லசயன்்றாலும் சில சாதி்கள 
பயன்படுததுவது தறதபாது நிலவி வருகி்றது. சாதி சபய்ர பின்சனாடடா்கப் பயன்படுததாவிடடாலும் 
சாதிய அ்டயாைம் தாஙகிய சபயர்்க்ை ்வததுக்ச்காளவ்தக் ்கா்ணமுடிகி்றது.

தமிழ சமாழி என்பது மதம், சாதி, பாலினம் சாராத சமாழி. முன்பு சசான்னதுதபால 
அது அ்னத்தயும் ஏறறுக்ச்காளகி்றது என்்ற ்கார்ணததினாதலதய அதனுள இந்த ்கருததியல்்கள 
நு்ழந்து அ்தச் சீர்கு்லததுவருகி்றது. சபயர் என்பது பணபாடடின் அ்டயாைம் என்ப்த 
உ்ணர்ததி, “குழந்்தப் சபயர்்கள, தமிழப் சபயசரனில் �ல்லதுதான். அ்தவிட சாதி, மதம் 
்காடடாத சபயரா்க இருததல் �ல்லது” (ப. 126) என்று குறிப்பிடுவது ்கவனிக்்கததக்்கது. 

தத்வயான இடங்களில் சமாழியின் ்கடட்மப்்பயும் அது சவளிப்படுததும் அரசிய்லயும் 
எடுததுக்்காடடுவதில் தவ்றவில்்ல.

“சசடடி�ாடடுப் சபரிதயார் உளளிடட தமிழர் சிலரிடம் தந்்தவழிப் சபயர்்களதான் 
இருக்கும். இதில் தாயவழிச் சமூ்கத்த மாறறி, தந்்தவழிச் சமூ்கமா்க நி்லநிறுததிய ஆ்ணரசியலும் 
இதில் உளைது.” (ப. 12) என்கி்றார். தந்்தயின் சபயரிலுளை முதசலழுத்தக் குழந்்தக்கு முன் 
அ்டயாை எழுததா்கப் பதிவுசசயயும் பழக்்கம் நி்லததுவிடடது. தாயின் முதசலழுத்தப் 
பயன்படுததுவது என்பது ஒரு வகுப்பில் இரு மா்ணவர்்களின் சபயர்்களும், அ்டயாை எழுததும் 
ஒதர மாதிரியா்க இருக்கும்சபாழுது தாயின் முசலழுதது அ்டயாைப்படுததப்படுகி்றது. இதிலும் 
ஊர் சபயரின் முதசலழுதது அ்டயாைப்படுததுவது அதி்கமா்க இருக்கி்றது. தறதபாது தனது 
சபயருக்குப் பின்னால் தந்்தயின் சபய்ர இ்்ணததுக்ச்காளளும் வழக்்கமும் அதி்கரிததுக் 
உளைது. தாயக்கும் குழந்்தக்கும் பணபாடடு அ்டயாைத்தத தர இச்சமூ்கம் மறுக்கி்றது என்பது 
இதன்வழி அறிய முடிகி்றது. 

தற்காலததில் தாய, தந்்தயின் முதசலழுத்த அ்டயாை எழுததா்கப் பயன்படுததுவது 
்கா்ணப்படடாலும், பி்றப்புச் சான்றிதழ வழஙகும் இடங்களில் இரணடு அ்டயாை எழுததுக்்க்ைப் 
பயன்படுததக் கூடாது என்று கூறுவ்தக் ்கவனிக்்கதவணடியுளைது. அவவாறு இருவரின் 
முன்சனழுத்தயும் பயன்படுததுவதில் யாரினு்டய்த முதலில் பயன்படுததுவது என்்ற 
பிரச்ச்ன்ய ஆ்ணாதிக்்க மனநி்ல எழுப்புகி்றது. தாயினு்டய்தப் பயன்படுததினால் அந்த 
வீடடில் சபணதான் அதி்கார இடததில் இருக்கி்றார் என்று ஆ்ணாதிக்்க மனநி்ல விைக்்கம் 
ச்காடுக்கி்றது என்பது �்்கப்பிறகுரியாதா்க உளைது. 

இன்்்றய சூழலில் தமிழில் இம்மாதிரியான சாதி, பாலினம் சாராத சபயர்்க்ைச் சூடடுவது 
்கா்ணப்படடாலும், தனது குழந்்தயின் சபயரில் முன்சனழுத்தத தீர்மானிப்பவரா்க தசாதிடர்்கள 
உளைனர். இ்த உ்ணர்ந்து தமிழச் சமூ்கம் தங்கைது குழந்்த்களுக்குத எவவித அதி்காரக் 
்கருததியல்்கைற்ற தமிழப் சபயர்்க்ைச் சூடடதவணடியது அவசியம்.

�ல்வியும் இைக்�ணமும்

தமி்ழ முதன்்ம, முக்கிய பாடமா்கப் படிப்பவர்்களுக்கு இலக்்க்ணம் படிக்்கதவணடியது 
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அவசியம். ஆனால் அவர்்களும் கூட இலக்்க்ணத்தத ததர்ச்சிக்்கா்கப் படிததுவிடடு விலகிவிடுகின்்றனர். 
இவர்்கள இப்படியிருக்்க தமி்ழ சமாழிப்பாடமா்கப் படிக்கும் மா்ணவனின் நி்ல?. அவனுக்கு 
இலக்்க்ணத்தக் ்கறறுத தருவது சவாலானது. எளி்மயான மு்்றயில் ்கறறுததர தவணடியது 
அவசியம் என்ப்த, 

 “சசன்்னத தமிழ தவச்றாரு கி்ை சமாழியா்க உருசவடுப்பது உறுதி. ச்காஙகுத 
தமிழ, ச�ல்்லத தமிழ சறத்ற தாமதமா்கலாம். எனதவ, இலக்்க்ணமா்க அச்சுறுததாமல், பளளிக் 
குழந்்த்களுக்கு வாழக்்்கமு்்ற சமாழி�்ட்யக் ்கறபிக்கும் தத்வ உளைது” (ப. 125)

இவவா்றா்க எச்சரிக்்்க சசயது, மா்ணவர்்களுக்கு இலக்்க்ணத்தக் ச்காணடு தசர்ப்பதறகு 
வழி்காடடுகி்றார். 

இறுதியா்க, “்கடந்த ஆயிரம் ஆணடு்களுக்கும் தமலா்க அறிவியல் ்கணடுபிடிப்பு எ்தயும் 
தமிழர், தமிழில் சசாந்தமா்கத தரவில்்லதய, ஏன் என்பது தனி ஆயவு” (ப. 142) என்று குறிப்பிடும் 
இடததில் சபரியாரின் ‘அறிவும் படிப்பும்’ என்்ற ்கடடு்ர்ய நி்னவு கூர்வது அவசியம். 
இக்்கடடு்ர, ஈதராடு ம்காஜன ஸ்கூலில், 17.09.1931இல் ஆறறிய சசாறசபாழிவு - ‘குடிஅரசு’ 
இதழில் 27.09.1931இல் சவளியானது. கிடடததடட இந்தக் ்கடடு்ர நூற்றாண்ட எடடப்தபாகி்றது. 
அதில் அவர், “மதததிறகும் உல்க இயற்்கக்கும் எப்தபாதும் சம்பந்தம் இருப்பதில்்ல. ஏசனனில், 
அதன்கமாய எல்லா மதங்களுதம உல்க இயற்்கயின் மீது ஆதிக்்கம் சசலுததி அ்த வழிமறிததுத 
திருப்புவ்ததய ஜீவ�ாடியாயக் ச்காணடிருக்கின்்றன. அதனால் மதம் ்கலந்தபடியால் இயற்்க 
அறிவுக்கும் ஆராயச்சிக்கும் இடமில்லாமதல தபாயவிடுகின்்றது.”, “்கல்வியில் மதமும் ்கலந்தால் 
அறிவு சூன்யமா்க தவணடியதத தவிர தவறில்்ல.”, “அறிவு தவறு, மதம் தவறு என்று பிரிததுவிட 
தவணடும்” (2016, ப. 561) என்று சபரியார் குறிப்பிடுவதிலிருந்து �ாம் பாடம் ்கற்க தவணடி 
உளைது.  

இன்னும் இந்நூலில் தபசுவதறகு எண்ணற்ற த்கவல்்கள உளைன. �ாம் பயன்படுததுகி்ற 
சசாற்கள சரிதானா? சமாழிசபயர்ப்பு சசாற்களின் அவசியம் உ்ணர்ந்து பயன்படுததுதல் என்ப்தச் 
சி்றப்பா்க இந்நூல் முன்்வததுளைது.

முடிவா�

தமிழில் எண்ணற்ற ்க்லச்சசாற்கள உருவாகிக்ச்காணதட இருக்கின்்றன. அது படிததவர்்களிடம் 
முக்கியமா்க, தமிழப் தபராசிரியர்்களிடம் புழக்்கததில் உளைதா? என்பது சந்தத்கததிறகுரியது. இதில் 
மா்ணவர்்களுக்குக் ச்காணடு தசர்ப்பது எததன்்மயில்? என்்ற த்களவி எழுகி்றது. ஆசிரியர்்கள 
தங்கைது வாசிப்்ப அதி்கப்படுததினால்தான் மா்ணவர்்களிடம் ச்காணடுதபாய தசர்க்்கமுடியும். 
்கற்றவர்்கள அ்னவருக்குமான ் ்கதயடு இந்நூல். ்கற்றவர்்கள என்்றால் பளளி, ்கல்லூரி ஆசிரியர்்கள 
மடடுமல்ல. பலது்்ற சார்ந்த முக்கியமா்க, ஊட்கதது்்ற, இலக்கியப் ப்டப்பாைர்்களுக்கு ஆனது 
என்ப்த ்கவனததில் ச்காணடு இந்நூ்ல வாஙகி வாசிப்பது அவசியமாகி்றது. 

அததுடன் பாமர மக்்களின்சமாழி இலக்்க்ண வடிவததிறகுள நி்லச்காணடிருப்ப்தயும் 
்கற்றறிந்தவர்்கள இலக்்க்ணத்த மீறி சசயலாறறுவ்தயும் சபாதுசவளியில் ஒரு சசால் ஒரு 
்கருததா்க நி்லசபறறுவிடடால் அ்தக் ்கற்றறிந்த சமூ்கம் ஏறறுக்ச்காளைலாம் என்ப்த இந்நூல் 
விைக்குகி்றது. 
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Abstract

Food is the most basic need of the human race. We know from anthropological 
research that food culture has developed silently in the context of human civilization 
passing through various stages. Food is not only physical. It is also mental and cultural. 
The ancient Tamils   fulfilled their needs without any deficiency with the types of food 
grown in the environment in which they lived. It can be seen that the habit of eating 
without luxury and simplicity was prevalent among the ancient Tamils. The ancient 
Tamils   developed their food culture according to the need and production of food 
according to the land, water, environment and seasonal changes in which they lived. 
They not only ate that food themselves but also enjoyed giving it to others. This article 
attempts to examine this with some understanding based on the records contained in 
the ancient Tamil literary songs.

ஆய்வுச்சுருக்�ம்

மனித இனததின் அடிப்ப்டத தத்வ்களில் முதலிடம் வகிப்பது உ்ணவு. மனித �ா்கரி்கம் 
பல்தவறு படிநி்ல்க்ைக் ்கடந்து வந்த சூழலில் உ்ணவுப் பணபாடும் சததமில்லாமல் தசர்ந்தத 
வைர்ந்த்த மானிடவியல் ஆயவுமுடிவு்களின் வாயிலா்க அறிகின்த்றாம். உ்ணவு என்பது உடல் 
சார்ந்தது மடடும் அல்ல. அது மனம் மறறும் பணபாடு சார்ந்ததா்கவும் உளைது. பழந்தமிழர்்கள 
தாம் வாழந்த சூழலில் வி்ைந்த உ்ணவுவ்்க்க்ைக் ச்காணடு கு்்றவில்லாமல் தம் தத்வ்க்ை 
நி்்றதவறறிக்ச்காணடனர். ஆடம்பரமற்ற எளி்மயான உ்ணவுப் பழக்்கதம பழந்தமிழர்்களிடம் 
பரவிக்கிடந்தது என்ப்த அறியமுடிகி்றது. பழந்தமிழர் தங்கைது உ்ணவுப் பணபாடடி்னத தாங்கள 
வாழந்த நிலம், நீர், சூழல், பருவ மாற்றததிறகு ஏற்றவாறு உ்ணவின் தத்வ்யயும் உறபததி்யயும் 
உருவாக்கிக்ச்காணடனர். அவவு்ணவி்னத தாங்கள மடடும் உண்ணாது பி்றருக்குக்  ச்காடுததும் 
மகிழந்துளைனர். இத்னப் பழந்தமிழ இலக்கியப் பாடல்்களில் இடம்சபறறுளை பதிவு்களின் 
அடிப்ப்டயில் சில புரிதல்்கதைாடு ஆராய முறபடுகி்றது இக்்கடடு்ர. 
Keywords: Food culture of Ancient Tamil, Food in Tholkappiyam, Ancient Tamil foods, பழந்தமிழனின் 
உ்ணவுப்பணபாடு, சதால்்காப்பியததில் உ்ணவு, பண்டய தமிழரின் உ்ணவு்கள, ச்மயல் வ்்க்கள.
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முன்னுலர               

�ாதடாடியா்கத திரிந்தவன் எப்தபாது ஆற்றங்க்ர்யத ததர்வு சசயது குடில் அ்மதது 
தங்க ஆரம்பிததாதனா அப்தபாதத உ்ணவுக்்கான ததடலும் வைர்ச்சியும் சதாடஙகிவிடடது. உ்ணவுத 
சதாடர்பான ததடுததல அவர்்கைது பணபாடடு வைர்ச்சிக்கு வழிவகுததது. இத்னதய ‘உணடி 
முதறத்ற உலகு’ என்று கூறுகின்்றனர். சங்க இலக்கியததில் ்கா்ணப்படும் உ்ணவுக் ்கலாச்சாரம்  
தமிழர்்களின் பணபாடடு வைர்ச்சிக்குச் சான்்றாகும். இலக்கியததில் உ்ணவு என்பதறகுக் ்கா்ணப்படும் 
குறிப்பு சபரும் ஆச்சரியத்தத தருவதா்க உளைது. ‘உ்ணசவனப்படுவது நிலதசதாடு நீதர’ 
என்பதுதான் அது. இந்தப் புரிதல் மி்க மி்க நுடபமானதும் மி்கவும் ஆச்சரியப்படததக்்கதும் ஆகும். 
ஒவசவாரு உ்ணவினு்டயக் கூறும் நிலத்தயும் நீ்ரயும் சார்ந்திருக்கி்றது என்்ற புரிதல் சங்க 
இலக்கிய ்காலததிதலதய தமிழர்்களிடம் இருந்திருக்கி்றது. தமலும் உணணுதல் என்பது ஓர் உடல் 
சார்ந்த தத்வயா்க இல்லாமல் சமூ்கம் சார்ந்த சசயலா்கதவ சங்க ்காலததில் அணு்கப்படடுளைது. 
அக்்காலததில் விருந்தினர்்களுக்கு உ்ணவு ப்டப்பதறகுக் ச்காடுக்்கப்படட முதன்்மயும் குடும்பம் 
மறறும் ஊர் சார்ந்த நி்கழவு்களில் உ்ணவு சபறறிருந்த சி்றப்பும் உ்ணவின் சமூ்கச் சார்பி்னப்  
புலப்படுததுகின்்றன. தமலும் மனிதன் உயிர் வாழவதறகுரிய உ்ணவி்னக்   ச்காடுப்பது மி்கவும் 
தபாறறுதலுக்குரியதா்கப் பார்க்்கப்படடது. இத்னதய ‘உணடி ச்காடுதததார் உயிர் ச்காடுதததாதர’ 
என்்ற பழசமாழியும் எடுததுக்கூறுகின்்றது. இதனடிப்ப்டயில் சங்கத தமிழரின் உ்ணவுப் 
பணபாட்டச் சில புரிதல்்களுடன் அணுகுகி்றது இக்்கடடு்ர. 

கதால்�ாபபியத்தில் உணவு

 பண்டய இலக்்க்ண நூலான சதால்்காப்பியம் உ்ண்வக் ்கருப்சபாருட்களுள ஒன்்றா்க 
்வததததாடு மடடுமல்லாமல் அந்தந்த நில அடிப்ப்டயில் ஒவசவாரு தி்்ணக்குமான உ்ணவு 
வ்்க்க்ையும் படடியலிடடுக் ்காடடியுளைது. இத்ன,

 “பதயவம உ்ணாகவ ்ா்ரம புள்�றை

 பசயதி யாழின �குதிபயாடு பதாற�இ

 அவவற� பிைவும �ருபவ் ப்ாழி�”          (பதால்.ப�ாருள்.அ�த்.நூ.17)

என்னும் நூறபா சுடடுகி்றது. தமலும் சதால்்காப்பியப் சபாருைதி்கார மரபியலில் �ால்வரு்ணததார் 
பறறிய பகுதியில் வணி்கர்்களுக்கு எடடு வ்்கயான உ்ணவுப்சபாருட்க்ை உருவாக்கும் சதாழில் 
உரியது என்ப்த,

“ப்யபதரி வற�யின எணவற� உ்ணவின

பசயதியும வறரயார் அப�ாைா்”              (பதால்.ப�ாருள்.்ர.நூ.79) 

என்னும் நூறபா ்காடடுகி்றது. சதால்்காப்பியம் தமிழர் வாழவிய்ல ஐந்தா்கப் பகுததிருந்தாலும் 
நிலம் சார்ந்த பணபாடடு மாற்றங்கள மறறும் இயற்்கய்மவு்களுக்கு ஏறபவும் உ்ணவு்களும் 
ச்மக்கும் மு்்ற்களும் தவறுபடடிருந்தன என்பத்னக் கீழக்்காணும் படடியல் விைக்கும்.

வ.எண் திலண 
(நிைம்)

உணவு நீர்

1 முல்்ல வரகு, சா்ம ்கான்யாறு

2 குறிஞ்சி தி்ன, ததன், மூஙகிலரிசி அருவி நீர், சு்ன நீர்
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3 மருதம் சசந்ச�ல், சவணச்ணல் ஆறறு நீர், ம்னக்கி்ணறறு நீர், 
சபாய்்க நீர்

4 ச�யதல் உப்புக்கு வி்ல மாறிய பணடம், 
மீனுக்கு வி்ல மாறிய பணடம் 

ம்ணறகி்ணறு, உவறகுரிநீர்

5 பா்ல ஆ்ற்லதத சபாருள, சூ்்ற 
ச்காணட சபாருள

ஆறறு நீர் கூவல், சு்ன நீர்

பழந்தமிழரின் உணவு�ள்

 தமிழிலக்கியததில் ்கா்ணப்படுகின்்ற தரவு்க்ைக் ச்காணடு தனது ‘தமிழர் �ா்கரி்கமும் 
பணபாடும்’  என்்ற நூலில் பண்டய தமிழரின் உ்ணவு பறறிய குறிப்பு்க்ைத தந்துளைார்.

“சங்க்காலததில் ‘ம்ட நூல்’ என்னும் சபயரில் வீமதசனன் என்பவர் எழுதிய ச்மயற்க்ல 
நூல் இருந்தது என்று சிறுபா்ணாறறுப்ப்டப் பாடல் கூறுகி்றது. தமலும், உ்ணவின் சு்வ்க்ை 
ஆ்றா்கப் பிரிததறிந்தனர். அ்வ, இனிப்பு, துவர்ப்பு, ்கார்ப்பு, உவர்ப்பு, ்்கப்பு, புளிப்பு ஆகியன. 
இ்வ மு்்றதய ஆற்றல், வீறு, வைம், சதளிவு, சமன்்ம, இனி்ம ஆகிய வற்்றத தருவன. 
இ்த �ம் முன்தனார் அறுசு்வயா்க அ்மததுக் ச்காணடாடினர்”. (உ்ணவு எனும் பணபாடு, 
(June.21.2022))

 பண்டய தமிழர்்கள வாழந்த நிலததிறத்கறபவும் குலததிறத்கறபவும் உ்ணவு்கள 
தவறுபடுகின்்றன.  எனினும்,  சபரும்பாண்மயாதனார் தசாறும் மரக்்கறியும் புலாலு்ணவும் 
மதுவும் விரும்பியுணடுளைனர் என்பது சதரிகின்்றது. ச�றதசாறு, வரகுச்தசாறு, சவணச்ணறதசாறு, 
�ணடுக்்கறி, உடும்புக்்கறி, வரால்மீன் குழம்பு, த்காழியி்்றச்சி, வற்றல், பன்றியி்்றச்சி, முயல், 
ஈசல், மாங்கனிச்சாறு, மாதுைங்காய - மிைகுப்சபாடி, ்கறிதவப்பி்லப் சபாறியல், ஊறு்காய எனத 
தமிழ�ாடடில் வாழந்த பலதரப்படதடார் உணட உ்ணவு்க்ைத தமிழிலக்கியச் சான்று்கதைாடு 
அ.தடசி்ணாமூர்ததி விவரிததுளைார். 

வடைம்

வடட வடிவிலான உ்ணவுப் சபாருள. ஆப்பம், அப்பம், இடியாப்பம்

“�ாசிறைக் குருகின புனபுை வறிபபூ

�ார்அ�ல் கூவியர் �ாப�ாடு பிடித்த

இறைசூழ் வட்டம �ால் �ைந்தறவக�ால்

நிைல்தாழ் வார்்்ணல் நீர் மு�த்து உறைப�”           (ப�ரும.376-379)

கூவியர் என்தபார் அப்ப வாணி்கர். ம்ணறபரப்பிலுளை குழியில் நீரில் உதிர்ந்து கிடக்கும் குருக்்கததி 
மல்ரப் தபால பாலில் தபாடப்படட வடடம் மிதந்துச்காணடிருக்கி்றது. எனதவ இஙத்க வடடம் 
என்பது வடடவடிவிலான அப்பத்தக் குறிக்கி்றது. 

வத்தம்

 “ப�ருநல் வா்த்து வடவயின விைஙகும

 சிறுமீன புறரயும �ற்பின நறுநுதல் 

 வறைக்ற� ்�டூஉ வயைன அறிந்து அட்ட 
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 சுடர்க்�றடப �ைறவப ப�யர்�டு வத்தம 

கசதா நறுக்ார் பவணப்ணயின”      (ப�ரும.302-306)

சபரும்பா்ணர் குடும்பததினர் மருத நிலததின் வழியா்கச் சசல்லும் தபாது அஙகிருக்கும் ஒரு வீடடில் 
அவர்்களுக்குக் கி்டக்கும் அரிசிச் தசாற்்றப் புலவர் வததம் என்று குறிப்பிடுகின்்றார்.

 இவவாறு பதிவு சசயயப்சபறறுளை உ்ணவு என்பது வயிறு சம்மந்தப்படடது மடடும் அல்ல. 
அது மனது சம்மந்தப்படடதும் கூட. உ்ணவு என்பது ்க்ணவனுக்கும் ம்னவிக்கும் இ்டயில் 
அன்்பக் கூடடும்; ்க்ணவன் மீது ம்னவி ச்காணட பி்ணக்்்க, மன வருததத்த நீக்கும் ஒர் 
ஆயுதம். இத்ன, 

“முளிதயிர் பிறசந்த �ாந்தள் ப்ல்விரல்

�ழுவுறு �லிங�ம �ைாஅது உடீஇ

குவறை உண �ண குயப;புற� �ழு்த்

தான துைந்துஅட்ட தீம புளிப �ா�ர்

இனிது எ்க் �்ணவன உணடலின 

நுணணிதின ்கிழ்ந்தனறு ஒள்நுதல் மு�க்!”        (குறுந்.167)

எனும் பாடல் சான்று ப்கர்கி்றது.

பு்ற�ானூறறில் 

“�றடபபுப �ை �றடத்துப �ைகராடு உணணும

உறடப ப�ருஞ் பசல்வர் ஆயினும, இறடப �டக்

குறுகுறு நடந்து, சிறு ற� நீட்டி,

இட்டும, பதாட்டும, �வவியும, துைந்தும”       (புைநா.188.1-4)

என்்ற பாடல் வரி்கள தன் குழந்்த தாதன சாப்பிடுவ்தக் ்கணடு தபரானந்தம் ச்காளளும் தாயின் 
மன உ்ணர்வி்ன சவளிப்படுததுவதா்கவும் அ்மந்துளைது.  

தான் ச்மதத உ்ணவி்னத தன் ்க்ணவனும் குழந்்த்களும் சாப்பிடுவ்தப் பார்தது மனம் 
மகிழவது ஒரு வ்்க. பி்றருக்குக் ச்காடுதது மகிழவது மறச்றாரு வ்்க. இத்ன, ஆறறுப்ப்ட 
இலக்கியததில், பாழ்டந்த ்கணத்ணாடும் கிழிந்த ஆ்டதயாடும் வரும் புலவ்னக் ்கணடு 
அ்ழததுச் சசன்று புததா்ட உடுததச்சசால்லி, சசம்மறி ஆடடுக்்கறி்யத தாய தன் குழந்்தக்குப் 
பரிமாறுவ்தப் தபால மன்னன் புலவனுக்குப் பரிமாறி மகிழச்சி அ்டந்துளைான். புலவன் சிறிது 
�ாள ்கழிதது ்கறி்யத தின்று தின்று தன் ்கடவாயப் பல் ததயந்து தபானதா்கக் கூறுகி்றான். 
இதனடிப்ப்டயில் உ்ணவு என்பது சவறும் உடல் சம்மந்தப்படடது அல்ல. அது தாய்மயு்ணர்வு 
சம்மந்தப்படடது என்ப்தப் புரிந்துச்காளை முடிகி்றது.

தமலும் உ்ணவுக்்கா்கக் ்காததிருந்து உணணும் வழக்்கம் புலவர் சபருமக்்களிடம் இல்்ல 
என்ப்த “எததி்சச் சசலினும் அததி்சச் தசாத்ற” (பு்ற�ா.206) என்்ற பாடல் புலப்படுததுகி்றது. 
ஓை்வயார் பசி்யவிட மானதம சபரிது என்று எணணி அதியமானிடம் த்காபிததுக்ச்காணடு 
சசல்லுவ்த தமறகுறிதத பாடல் எடுதது்ரக்கி்றது. உ்ணவு என்பது மான உ்ணர்வுடன் 
சதாடர்பு்டயது என்ப்தயும் இதன்வழி புரிந்துச்காளை முடிகி்றது. 
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வ.எண் சங்� 
இைக்கியத்தில் 
உணவு குறித்த 
கசாற்�ள்

கபாருள் பாைல் எண்�ள்

1 தமாத்கம் ச்காழுக்்கட்ட (மது.625-626)

2 மூரல் சபாலு சபாலுசவன்று 
சவந்த தசாறு

(சபரும்.168), (அ்கம்.60.4), (சபரும்.196)

3 மிளிர்்வ குழம்பிலிடும் மீன் அல்லது 
்கறிததுணடு

(�ற.60.4-5)

4 மித்வ தசாறு, கூழ அல்லது ்கஞ்சி, 
சபாங்கல், பால்தசாறு, 
சவணச்ணய

(ம்ல.435), (அ்கம்.37.13), (அ்கம்.86.1),

(அ்கம்.340.15), (பு்றம்.215.4), (ம்ல.417)

5 சபாம்மல் தசாறறுக் குவியல் 
சபருமைவு தசாறு

(�ற.60.4-6),(ம்ல.168-169)

6 அமுது இனிய சு்வயு்டய 
அமிழதம் தபான்்ற உணடி

(சபரும்.472-476)

7 பிை்வ பிைக்்கப்படட இ்்றச்சித 
துணடு

(ம்ல.176-177)

8 தவ்வ தவ்க்வதத உ்ணவு (சபாரு.103 -104), (ம்ல.168 -169)

9 வல்சி வாழக்்்கக்்கான உ்ணவு  (சபரும்.197), (ம்ல.183-184), 
(குறுந்.295.4), (�ற.310.9), (ஐங.365.2)

10 அயினி விரும்பி உணணும் சி்றந்த 
உ்ணவு

(ம்ல.467),(�ற.254.7),(அ்கம்.141.14),

(பு்றம்.77.8)

11 விசயம் ்கருப்பஞ்சாறு, ்கருப்படடி, 
பாகு

(சபரும்.260-262), (மது.625,626), 
(ம்ல.444)

12 வாடூன் உப்புக்்கணடம், வாடிய ஊன் (சபரும்.99,100),(பு்றம்.328.4),

(பு்றம்.386.4)

13 வ்்ற சபாரிதத இ்்றச்சித 
துணடு்கள

(சபாரு.115), (சபரும்.132,133), (மது.756)

(பு்றம்.386), (பு்றம்.398.24)

14 பதம் பக்குவமா்க தவ்க்வதத 
உ்ணவு, தசாறு

(ம்ல.157), (ம்ல.252), (குறுந்.383.2),

(அ்கம்.301.4), (பு்றம்.353.10)

15 நுவ்்ண இடிதத மாவு, தி்ன மாவு (ம்ல.445-446), (ஐங.285.2), 
(பதிறறுப்.30.24)

16 துழ்வ கு்ழந்த தசாறு (சபரும்.275-276)

17 தாரம் அரிய உ்ணவு (சபரும்.361), (ம்ல.513), (�ற.135), 
(பதிறறுப்.48), (அ்கம்.171)
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18 திறறி தவ்க்வதத இைம் த்ச (அ்கம்.249.13), (பதிறறுப்.18.2), 
(அ்கம்.97.5),  (அ்கம்.113.16-17), (மது.211-
212)

19 தடி துணடம், த்ச (�ற.60), (�ற.120), (சபரும்.345), 
(ம்ல.563), (அ்கம்.193.9), (அ்கம்.265.13)

20 தசாறு ச்மதத ச�ல்லரிசி (சிறு.175), (�ற.281.6), (பதி.12.17),

(அ்கம்.107.9), (பு்றம்.14.14), (சபாரு.2)

21 சூடு ச�ருப்பில் சுடட உ்ணவு (பட.63), (பு்றம்.34.11), (சிறு.163),

(சிறு.177), (சபரும்.282)

22 ்கல்வ குழம்பு (சிறு.193-195),

23 உ்ணவு சாப்பிடத தகுந்த ஒரு 
சபாருள

(பட.267), (பு்றம்.18.21), (சபரும்.64),

(மது.458)

24 உணடி சாப்பாடு (சபரும்.454), (ம்ல.83),(குறுந்.156.4),

(பு்றம்.18.19), (பரி.2.65-66), (்கலி.85.25)

25 ஊண உ்ணவு, புலால், ஒதர 
வ்்கயா்க அ்மந்த உ்ணவு

(சபாரு.119), (மது.503), (�ற.22.7),

(குறுந்.56.1), (்கலி.50.13), (பு்றம்.173.4)

26 ்கரு்ன சபாரிதது எடுதத உ்ணவு (சபாரு.115), (�ற.367.3), (பு்றம்.395.37),

(பு்றம்.398.24)

27 பணணியம் திணபணடம், 
வணி்கப்சபாருள

(மது.405), (பட.203), (�ற.31.9),

(பதிறறுப்.59.15), (பரி.19.38)

28 புழுக்்கல் தவ்க்வதது அவிததது, 
தசாறு

(சபாரு.114), (சபரும்.100), (சபரும்.474), 
(�ற.83),

(பு்றம்.363.12), (பு்றம்.399)

29 சசான்றி தசாறு, தவ்க்வதத அரிசி (சபரும்.131), (மது.212), (குறிஞ்.201), 
(�ற.281.5), (குறுந்.233.6), 
(பதிறறுப்.24.22), (பு்றம்.197.12)

30 கூழ கூழம நி்லயிலுளை ஒரு 
வ்்க உ்ணவு

(சபரும்.175), (அ்கம்.113), (பட.163), 
(�ற.367.5), (பதிறறுப்.90.45), (பு்றம்.70.7)

31 ்களி த்கப்பங்களி, ்கம்மங்களி, 
உளுந்தங்களி

(சபரும்.275), (அ்கம்.86.1), (பு்றம்.328.11)

32 அம்ல தசாறு, தசாறறுததிரள (சிறு.194), (சபரும்.224), (அ்கம்.196),

(பு்றம்.33), (பு்றம்.34)
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33 அடிசில் தசாறு, உ்ணவு, ச்மதத 
உ்ணவு

(சிறு.241), (சபரும்.476), (குறிஞ்.204), 
(பதிறறுப்.45.13), (அ்கம்.394.11),

(பு்றம்.10.7-8)

34 வாடடு ச�ருப்பில் வாடடிப் 
சபாரிததது

(சபரும்.255-256)

இவவா்றா்க சங்க இலக்கியததில் பல்தவறுபடட உ்ணவு வ்்க்கள பறறியும் அ்வ எவவாறு 
ச்மக்்கப்படடன என்பது பறறியும் தமதல குறிப்பிடப்படடுளை படடியல் �ன்கு விைக்குவ்த 
அறியமுடிகி்றது. 

சலமயல் வல��ள் / முலை�ள்

பழங்காலத தமிழர்்கள பல்தவறு வ்்கயான ச்மயல் மு்்ற்க்ைப் பயன்படுததியுளைனர். 

 1. நீரிலிடடு அவிததல்

 2. அவிதது தவ்க்வததல்

 3. வறுதது அவிதது வற்றலாக்குதல்

 4. ச�ருப்பில் சுடுதல்

 5. வற்றலாக்குதல்

 6. ச�யயிலிடடுப் சபாரிததல்

 7. தவ்க்வதது ஊ்ற்வததல் 

தபான்்ற ச்மயல் மு்்ற்க்ையும். ்கடுகுயிடடுக் ்காய்கறி்க்ைத தாளிப்பது, பசு சவணச்ணயில் 
சபாரிப்பது, ச்கடடித தயி்ரப் பி்சந்து தயிர்க் குழம்பு ்வப்பது, கூ்ழத தடடுப் பிழாவில் 
ஊறறி உலர்வப்பது, தமாரில் ஈய்ல ஊ்றப்தபாடடு புளிக்்கறி ச்மப்பது, தபான்்ற பழந்தமிழர் 
ச்மயல் வ்்க்க்ையும் சங்க இலக்கியததில் ்கா்ணமுடிகின்்றது. இவற்்றத தவிர சதன்னங்கள, 
பனங்கள, வீடடில் ச்மதத ததாப்பி என்்ற ஒருவ்்கக் ்கள ஆகியவற்்றயும் பழந்தமிழர்்கள 
விரும்பி உணடுளைனர் என்பது சதரிகி்றது. 

அடுபபு

ச�ருப்பி்ன மூடடி உ்ணவு ச்மப்பதற்கா்க அடுப்பு்க்ைச் பழந்தமிழர்்கள 
பயன்படுததியுளை்மக்கு 

“ஆடுநனி ்ைந்த க�ாடுஉயர் அடுபபின” (புைம.164.1)

“ஆணதறை அ்ணஙகு அடுபபின”  (்துறர.29)

“முடித்தறை அடுபபு”    (புைம.26.8)

“�ளி�டுக் குழிசி �ல் அடுபபு”   (அ�ம.393:14)

“முரியடுபபு”     (ப�ரும.99) 

முதலிய சங்கப் பாடல் வரி்கள சான்று்கைாகின்்றன. இ்வ தபான்்ற பல்வ்்கயான அடுப்பு்கள சங்க 
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்காலததிதலதய பயன்படுததியுளைனர் என்ப்த தமறகுறிதத பாடல் வரி்கைால் அறியமுடிகி்றது. 
விலஙகு்களின் இ்்றச்சி்யத தீயிலிடடு வாடடியுணணும் வழக்்கமும் இருந்துளைது. 

அடடில் / சலமயைலை

 சங்க இலக்கியததில் உ்ணவு ச்மப்பதறச்கன்த்ற தனி  ச்மயல் அ்்ற்கள இருந்துளைன. 
இத்ன அடடில் என்னும் சசால்லால் சங்க இலக்கியம் குறிததளைது. இத்ன,

“புனிற்றுநாய குறரக்கும புல்பைன அட்டில்”   (சிறு.132)

“அைநிறைஇய அ�்ட்டில்”       (�ட்.41.3)

என்னும் பாடலடி்கள விைக்குகின்்றன.

சலமயல் பாத்திரங்�ள்

 சங்க இலக்கியததில் ச்மயல் சசயவதற்கான பாததிரங்க்ைக் குழிசி என்னும் சபயரால் 
அ்ழததுளைனர் பழங்கால மக்்கள. அ்வ உடகுழிந்து இருந்ததால் இப்சபயரி்னப் சபறறிருக்்கலாம்.

“இருங�ட் குழிசி”                     (புைம.65.2)

“்ானதடி புைஙகிய புைவுநாறு குழிசி”     (புைம.168.9)

“முரவுவாய ஆடுறு குழிசி”               (புைம.371:5-6)

“�ளி�டுக் குழிசி �ல்ைடபபு”             (அ�ம.393:14)

இ்வ தவிர பு்கர்வாயக் குழிசி, தசா்றடு குழிசி தபான்்ற ச்மயல் பாததிரங்க்ையும் மக்்கள 
பயன்படுததியுளைனர். த்ணணீர் எடுததுவரப் பயன்படட பாததிரததி்ன அ்க�ானூறு

 “பதாகுவாயக் �ன்ல் தணணீர் உண்ணார்”   (பநடுநல்.65)

எனக் குறிப்பிடுகின்்றது. இன்்்றய ்காலக்்கடடததில் ம்ணப்சபண பி்றந்த வீடடிலிருந்து புகுந்த 
வீடடிறகுச் சசல்லும்தபாது ச்மயல் பாததிரங்க்ையும் சில உ்ணவு தானியங்க்ையும் ச்காணடு 
சசல்வது வழக்்கமா்க இருந்துவருகி்றது. இவவழக்்கமானது சங்கததமிழனின் உ்ணவுப்பணபாடடின் 
நீடசியா்கதவ புரிந்துச்காளை முடிகி்றது.

முடிவுலர

 தமிழரின் உ்ணவுப் பணபாடானது மண சார்ந்த வாழவியதலாடும் பணபாடதடாடும் 
இரணட்றக் ்கலந்துளைது. ஒவசவாரு இனததிறகும் அதன் நிலம் சார்ந்த உ்ணவு அ்டயாைங்கள 
உணடு என்ப்தச் சங்கப் பாடல்்கள புலப்படுததியுளைன. மனித சமூ்கமானது தங்கள 
வாழவிடம், சுறறுச்சூழல், இயற்்கவைம் ஆகியவறறின் அடிப்ப்டயில் தங்கைது உ்ணவுப் 
பணபாட்ட அ்மததுக் ச்காணடுளைது. அதனடிப்ப்டயில் அவர்்கைது விருந்ததாம்பல் பணபும் 
தமதலாஙகியுளைது குறிப்பிடததக்்கது. ச்மக்கும் மு்்ற, பரிமாறும் மு்்ற, உணணும் விதம் என 
ஒவசவாரு சமூ்கக் குழுவிறகுமி்டதய தவறுபாடு இருந்துளைது.  இதத்்கய சங்கத தமிழனின் 
உ்ணவுப் பணபாடடி்னச் சில புரிதல்்கதைாடு அணு்கதவணடியதும் அவசியமாகி்றது. 

 சங்க ்காலததில் உ்ணவுப் பணபாடடில் உயர்நி்ல்ய எடடியிருந்த தமிழச் சமூ்கம் இன்று 
ச்மப்பத்ன விரும்பாமலும், ச்மக்்கப் பிடிக்்காமலும், ச்மக்்கத சதரியாமலும், ச்மக்்க 
த�ரமின்்மயாலும் உ்ணவ்கங்களின் வாயில்்களில் குடும்பம் குடும்பமா்க வரி்ச்கடடிக் ்காததுக் 
ச்காணடிருக்கி்றார்்கள. �டந்து சசல்வ்தத தவிர்க்கும் சில தசாம்தபறி்கள சுகியிலும் (swiggy) 
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தசாதமடதடாவிலும் (zomato) ஆர்டர் சசயது சாப்பிடடு வருவது வருந்தததக்்க சசயலா்கவும் 
அச்சமூடடுவதா்கவும் உளைது. 
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Abstract 

 The Tamil literature has followed a traditional grammatical system. It describes the 
method of composing the book, the beginning of the book and the nature of the book. 
Among them, the Padika tradition and the Payira tradition are noteworthy. One of the 
oldest classical literatures of the Tamil language is the singing of songs about a single 
subject in a single verse called Pathika. During the Sangam period, the Pathika system 
can be seen in the Pathitruppattu and Aingurunutra. As a stage of its development, 
Karaikkal Ammaiyarelangattu composed the book called Vuththira Thirupatipikam for the 
first time. Bhavanandiyar, as the tradition of Payira, states that although the Pathika 
system appeared in the Sangam period, it gained special influence in Tamil only after 
the emergence of the Alvars and Nayanmars.  

ஆய்வுச்சுருக்�ம்  

 தமிழ இலக்கியங்கள மரபு சார் இலக்்க்ண மு்்ற்ய பின்பறறி வந்துளைது.  நூல் இயறறும் 
மு்்ற,  நூலின் சதாடக்்கம், நூலின் இயல்பு ஆகியவற்்ற எடுதது்ரக்கின்்றது.  அவறறுள 
குறிப்பிடததகுந்த மரபு  பதி்க மரபும்,  பாயிர மரபும்.  தமிழ சமாழியின் பழ்மயான பிரபந்த 
இலக்கியங்களில் ஒன்று ஒரு சபாரு்ை பறறி ஒதர யாப்பில் பாடல்்கைா்க பாடுவது பதி்கம் 
எனப்படும்.சங்க்காலததில் பதிறறுப்பதது, ஐஙகுறுநூறறில்  பதி்க அ்மப்்பக் ்கா்ணலாம். 
இதன் வைர்ச்சி நி்லயா்க முதன் முதலில் ்கா்ரக்்கால் அம்்மயாதர  திருவாலங்காடடு மூதத 
திருப்பதி்கம் என்னும் நூ்ல பாடினார். பதி்க அ்மப்பு சங்க ்காலததிதலதய ததான்றினாலும், 
ஆழவார்்கள, �ாயன்மார்்களின் ததாற்றததிறகு பி்றகு தான் இது தமிழில் தனி சசல்வாக்கு சபற்றது. 
இ்்றவனார் ்கைவியலு்ர பாயிரம் பறறிய சசயதி்க்ை குறிப்பிடடுளைது. எந்நூல் உ்ரப்பினும் 
அதறகுப் பாயிரம் உ்ரப்பது மரபு என்கி்றது .பாயிரம் ஆனது 1. சபாதுப்பாயிரம் 2.சி்றப்புப்பாயிரம் 
என இரணடு வ்்கப்படும். நூலின் சபரு்ம்ய புரிந்து ச்காளவதறகு சபாருததமான பல்தவறு 
சபரு்ம்க்ைப் பு்றததத நின்று கூறுவது பு்றவு்ர.

Keywords:  பாயிரம், பதி்கம்,  �ன்னூல்,   மரபு, �ன்னூல், சபாதுப்பாயிரம், சி்றப்புப் பாயிரம், 
Paiyaram, Pathikam, Nannool, Genealogy, Nannool, General Paiyaram, Special Paiyaram

முன்னுலர 

 தமிழசமாழி உயர்தனிச் சசம்சமாழி. அதன் இலக்கிய மரபு சதான்றுசதாடடு வைம் சபறறு 
வருகி்றது.  தமிழ இலக்கியங்கள மரபு சார் இலக்்க்ண மு்்ற்ய பின்பறறி வந்துளைது.  நூல் 
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இயறறும் மு்்ற, நூல் சதாடக்்கம் நூலின் இயல்பு ஆகியவற்்ற எடுதது்ரக்கின்்றது.  அவறறுள 
குறிப்பிடததகுந்த மரபு  பதி்க மரபும்,  பாயிர மரபும். எந்த இலக்கிய நூலாயினும் பதி்கம், பாயிரம்  
கூறி நூ்லத சதாடஙகுதல் மரபு. தமிழ பதி்கமரபு, பாயிர மர்ப ஆயவதா்க இக் ்கடடு்ர 
அ்மகி்றது.

பதி�ம்

  தமிழ சமாழியின் பழ்மயான பிரபந்த இலக்கியங்களில் ஒன்று ஒரு சபாரு்ை பறறி ஒதர 
யாப்பில் பாடல்்கைா்க பாடுவது பதி்கம் எனப்படும். இத்ன “பப்பததாய எதது்ரயும் பாடல்  
பதி்கம் மதத” (திருமால் பதது பதி்கம்,ப.10) என  சுவாமி�ாதம் வ்ரய்்ற சசயகின்்றது.  

சங்க்காலததில் பதிறறுப்பதது, ஐஙகுறுநூறறில்  பதி்க அ்மப்்பக் ்கா்ணலாம். இதன் வைர்ச்சி 
நி்லயா்க முதன் முதலில் ்கா்ரக்்கால் அம்்மயாதர  திருவாலங்காடு மூதத திருப்பதி்கம் என்னும் 
நூ்ல பாடினார்.  பாயிரததின்  மர்பக்  பவனந்தியார்குறிப்பிடுகி்றார். பதி்க அ்மப்பு சங்க 
்காலததிதலதய ததான்றினாலும், ஆழவார்்கள, �ாயன்மார்்களின் ததாற்றததிறகு பி்றகு தான் இது 
தமிழில் தனி சசல்வாக்கு சபற்றது.

பதி� உருவாக்�ம்

   சிலப்பதி்காரததில் இைஙத்காவடி்கள உ்ர்ய சதாடஙகும் முன் “இது பால் வ்்க சதரிந்த  
பதி்கததின் மரபு” (சிலப்பதி்காரம் ப. 5) உ்ரப்பாயிரததில் குறிப்பிடுவதன் மூலம் பதி்கததின் 
சதான்்ம்ய ்கணடறியலாம்.  

 பதி்கம் என்பது எ்தச் சசால்ல தவணடுதமா அ்த சசால்வது.  அடியார்க்கு �ல்லார் பதி்கச் 
சசயயு்ைப் பயன்படுததினார். இ்டக்்காலததிறகு பி்றகு பயன்படுததப்படட சசால் பாயிரம். 
பாயிரமானது  மு்கவு்ர கூறுதல், சபரு்ம தபசுதல் என்்ற நி்ல்களில் சவளிப்படுகின்்றன. 
எடுததுக்்காடடா்க “வீரன் தன் ப்ட முன் சபரு்ம தபசுதல்” தபான்்றதாகும்.  உ்ரயாசிரியர்்கள  
எழுதினார்்கள. உளைது உளைபடிதய கூறினார்்கள.  

திருவாைங்�ாடடு மூத்த திருபபதி�ம்

  பதி்க மு்்றயில் பாடப் சபற்ற முதல் பாடல்்கள என்பதால் இத்ன ஆதிப் பதி்கம் என்று 
அ்ழப்பர். முதன்மு்்றயா்க இ்்றவ்ன இ்சயால் பாடியதால் ்கா்ரக்்கால் அம்்மயா்ர 
“தமிழி்சயின் தாய” என்்ற சி்றப்புப்  சபயரால் அ்ழப்பர். ்கா்ரக்்கால் அம்்ம்ய பின்பறறிய 
இ்்றவ்ன இ்சயில் ததவாரம் பாடினார். சிவசபருமான் மீது பாடப்படட திருவாலங்காடடு 
மூதத திருப்பதி்கம்.  இவரால் பாடப்படடது. இவ்ரத சதாடர்ந்தது  பிற்காலததில் ஆழவார்்களும் 
�ாயன்மார்்களும் பதி்கம்  பாடினர்.

இலைவனார் �ைவியலுலர 

 இ்்றவனார் ்கைவியலு்ர பாயிரம் பறறிய சசயதி்க்ை குறிப்பிடடுளைது. எந்நூல் 
உ்ரப்பினும் அதறகுப் பாயிரம் உ்ரப்பது மரபு என்கி்றது  

 “ஆயிரம மு�த்தான அ�னை தாயினும 

 �ாயிரம அல்ைது �னுவல் அனகை.”    (இறைய்ார் �ைவியலுயறர �.3)   

பருப்சபாருைகிய பாயிரம் த்கடடவருக்கு நுன்சபாருள இனிதா்க விைஙகும். பாயிரம் கூறுதல் மரபு 
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என்்ற உ்ரக்்கப்படும் நூல் இ்்றவனார் ்கைவியலு்ர.  

பாயிரத்தின் வல�

 பாயிரமானது" பாயிரம்  சபாதுச் சி்றப்சபன இருபாறத்ற" (�ன்னூல்,ப.3). 1. சபாதுப்பாயிரம் 
2.சி்றப்புப்பாயிரம் என இரணடு வ்்கப்படும். சபாதுப்பாயிரம் �ான்கு வ்்கப்படும் அ்வ  

 “ஈகவான தனற் யீதலியற்ற� 

 ப�ாள்கவாம நனற் க�ாடல் ்ரப�்

  ஈரிரணடு டன�  ப�ாதுவி னியற்ற�”   (இறை்ார் �ைவியலுயறர, �.5) 

ஆசிரியனது தன்்ம்ய, அவன் உ்ரக்கும் மு்்ற்ம மா்ணவனது தன்்ம, த்கடகும் மு்்ற்ம 
ஆ்கதவ சபாதுப்பாயிரததில் கூ்றப்பட தவணடும். 

 சி்றப்புப்பாயிரம் எடடு வ்்கப்படும் அ்வ ஆக்கிதயான் சபயர் , எல்்ல,  சபயர், 
யாப்பு,   முதலிய சபாருள  த்கடதபார் , பயன் இவற்்ற எடுததுக் கூறுதல் இயல்பு என்பார். 

�ன்னூல் 

  பாயிரம் பறறிய அறிமு்க நூலா்க �ன்னூல் அ்மகின்்றது அணிந்து்ர, மு்கவு்ர தந்து்ர பறறி 
குறிப்பிடுகி்றது.  தமலும்  தறபு்கழச்சி குற்றமா்க இடமா்க கூறும் சபாழுது  “ மணணு்ட 
மன்்றத ததா்ல தூக்கினும்

  தனனுறட யாற்ைல்  உ்ணரா ரிறடயினும 

  ்ணணிய அறவயிறட பவல்லுறு ப�ாழுதினும 

  தனற் ்றுதறை �ழித்த �ாறையும

  தனற் பு�ழ்தலுந் தகும புைகவார்க்க�”   (நனனூல், �.35)  

அரசனது ச்பயில்,  தன் ்கல்வி வலி்ம்ய அறியாதவர்்களிடததிலும், சபரிய ச்பயில் வாதம் 
சசயயும் சபாழுதும்,  தன்்ன எதிரி  பழிதத ்காலததிலும், தன்்னததான் பு்கழந்து ச்காளவதத 
புலவர்க்குரியது என்று பாயிரததின் மரபா்க பவ்ணந்தியார் குறிப்பிடுவதன் மூலம்  பாயிர மர்ப 
அறிய முடிகி்றது. 

புைவுலர 

 நூலின் சபரு்ம்ய புரிந்து ச்காளவதறகு சபாருததமான பல்தவறு சபரு்ம்க்ைப் 
பு்றததத நின்று கூறுவது . பாயிரம் என்பது முன்னு்ர, பதி்கம்  அணிந்து்ர,  நூல் மு்கம், தந்து்ர 
பு்னந்து்ர  என்்ற பல சபயர்்கைால் அ்ழக்்கப்படுகி்றது.  பதி்கம்என்பது ்கறபிக்்கப்படுகின்்ற 
சபாருள, பதி்கம் ்கறபிததல் மரபு. ்கைவியல் ்காலததில் மரபு்ரயா்க இருந்த பாயிரம், �ன்னூலார் 
்காலததில் உ்ரததலா்க மாறுபடடு  உ்ர கூறும் மரபா்க உருசவடுததது.  சான்்றா்க மயி்ல �ாதர் 
உ்ர, சங்கர �மச்சிவாயர் உ்ர, �ச்சினார்க்கினியர் உ்ர, இைம்பூரனார் உ்ர. இதில் நூல் எழுதும் 
மர்ப �ன்னூலார் இ்்ணதது கூறுவ்தக் ்கா்ணலாம். சிவஞான முனிவரும், சங்கர �மச்சிவாயரும்  
பாயிரம் என்பது நூலின் வரலாற்்ற கூறுவது என்பர்.  பதி்கம் என்பது பனுவ்லப் சபாருள 
முறிவு ச்காளைாது ச்காளவது. இ்்றவனார் ்கைவியலு்ரத ததாறறுவிதத மரபு, ்காலப்தபாக்கில் 
பாயிரம் அணிந்து்ர, பு்றவு்ர, மு்கவு்ரயா்க மாற்றம் சபற்றது. 
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கதால்�ாபபியம்

  �ன்னூல்ர அடுததுத சதால்்காப்பியம், சபாதுப்பாயிரம், சி்றப்புப்பாயிரம் பறறி 
குறிப்பிடுகின்்றது.  

தண்டியைங்�ாரம் 

 தறசி்றப்புப் பாயிரம் என்று பாயிரததிறகு ்கடவுள வாழதது கூறும் மு்்றயா்க தணடியலங்காரம் 
உ்ரக்கின்்றது.

 " பசால்லின கிைத்தி ப்ல்லியல் இற்ணயடி 

 சிந்றத றவத்து இயமபுவல் பசயயுட்டகு அணிகய"   (தணடியைங�ாரம, �.17)

தமலும் சி்றப்பு பாயிரததில்,

 "பூவிரி தணப�ாழில் �ாவிரி நாட்டு

  வம�வில் பதரியல் அமபி�ா�தி

  க்வரும தவத்தினில் �யந்த 

 தாவரும கீர்த்தி தணடிபயன �வக்"     (தணடியைங�ாரம, �.16)

முடிவுலர  

 ஒரு நூ்லத சதாடஙகும்  தபாது அதறகு பதி்கம் பாடுதல் என்பது தமிழில் மரபா்கக்  
்கா்ணப்படுகி்றது. இ்்றயனார்்கைவியலு்ரயில்  விததிடடு சதால் இலக்்க்ணங்கைான �ன்னூல், 
சதால்்காப்பியம், பழசமாழி �ானூறு, சிலப்பதி்காரம், தற்கால உ்ரச் சசயயுைா்க  உருசவடுததுளைது 
என்ப்த இக்்கடடு்ர வாயிலா்க அறிய முடிகின்்றது. பாயிரல்லாமல் பனுவல் எழுத முடியாது 
என்்ற மர்பத ததாறறுவிதத தன்்மயும் அறிய முடிகி்றது.
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Abstract

 Sanga literature is referred to as Pattu Thogai. In this, Pattu means ten literature and 
Thogai means eightfold. A large part of the Pattuppat is composed of Aarthupadai 
texts. In these books, the poets explain about the kings, their hospitality, the food and 
clothing of the citizens, and the elements of life through people like Panar, Virali, 
Porunan etc. Aartuppadai literature is a time-piece that explains the various phases of 
the life of artists like Panar, Virali, Prativana, etc. Porunan's life in a state of poverty 
with his neighbors, Karikaal Peruvalathan's love for artists like Porunan, the richness 
of the river Cauvery, the mind-blowing amount of land resources, and the fact that 
women composed music and sang songs can be known through Porunaratupadai.  
When Porunan and his entourage were traveling in the land of milk, the milky water 
was enough to make them faint if they met the people on the way. The high morals 
of the ancient people were that others like them should also get all the riches they 
got. This article shows that the people of that time lived a long life in poverty.

ஆய்வுச் சுருக்�ம்

 சங்க இலக்கியததி்னப் பாடடு, சதா்்க என்று குறிப்பிடுகித்றாம். இதில் பாடடு என்பது 
பததுப்பாட்டயும், சதா்்க என்பது எடடுதசதா்்க்யயும் குறிக்கும். பததுப்பாடடில் சபரும் 
பகுதி ஆறறுப்ப்ட நூல்்கைா்க அ்மந்துளைது. இந்த ஆறறுப்ப்ட நூல்்களில் பா்ணர், வி்றலி, 
சபாரு�ன் தபான்்றவர்்களின் வாயிலா்க மன்னர்்கள பறறியும், அவர்்களின் விருந்ததாம்பல் தன்்ம 
பறறியும், குடிமக்்களின்  உ்ணவு உ்ட இருப்பிடம் பறறியும், உயிரினக் கூறு்கள பறறியும் புலவர்்கள 
விைக்கிக் ்காடடுகின்்றனர்.  
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     பா்ணர், வி்றலி, சபாரு�ன் தபான்்ற ்க்லஞர்்களின் வாழவிய்லப் பல்தவறு படிநி்ல்கைா்க 
விைக்கும் ஒரு ்காலக்்கண்ணாடியா்க அ்மவது ஆறறுப்ப்ட இலக்கியம். வறு்ம நி்லயில் 
வாழந்த சபாரு�ன் தன் சுற்றததாருடன் வாழந்த சூழல் பறறியும், ்கரி்கால் சபருவைததான் சபாரு�ன் 
தபான்்ற      ்க்லஞர்்களுடன்   ச்காணட அன்்பயும், ்காவிரி ஆறறின் சசழு்ம்யயும் , தி்்ண 
மயக்்கம் ச்காளளும் அைவிலான நில வைங்க்ையும், சபண்கள இ்சய்மததுப் பாடியுளைனர் 
என்ப்தயும், சபாரு�ராறறுப்ப்ட வழி அறியலாம். 

  சபாரு�ன் தன் சுற்றததாதராடு பா்ல நிலததில் பய்ணம் தமறச்காளளும் தபாது வழிதய 
ஆர்லக் ்களவர்்கள எதிர்ப்படடால் அவர்்க்ை மதிமயக்்கம் ச்காளைச் சசயயும் அைவினதா்க 
பா்ல யாழ இருந்துளைது. தான் சபற்ற சபருவைங்கள அ்னத்தயும் தன்்னப் தபான்்ற 
பி்றரும் சப்ற தவணடும் என்பதத பண்டததமிழரின் உயரிய வாழவியல் ச�றியா்க இருந்துளைது. 
வறு்மயிலும் சசம்மாந்த வாழ்வ வாழந்தவர்்கள அக்்கால மக்்கள என்ப்த உ்ணர்ததுவதா்க 
இக்்கடடு்ர அ்மகின்்றது.

Keywords: Karikalan, Porunar, Sanga Ilakkiyam, Biologocal, Yazh, Marudham Land, ்கரி்காலன், 
சபாரு�ர், சங்க இலக்கியம், வாழவியல், யாழ, மருத நிலம்.

முன்னுலர

 ஆறறுப்ப்ட இலக்கியம் என்பது தவறு எந்த சமாழி இலக்கியங்களிலும் இல்லாத ஒன்று. 
ஆறறுப்படுததல் என்ப்த சங்க அ்க நூல்்களிலும் ்கா்ண முடிகி்றது. ததாழியானவள த்லவி்யயும், 
த்லவ்னயும் ஆறறுப்படுததும் விதமா்கவும், சசவிலிததாய �ற்றா்ய ஆற்றப்படுததும் 
விதமா்கவும் ஆறறுப்ப்ட்கள அ்மகி்றது. பு்ற நூல்்கைான பு்ற�ானூறு, பதிறறுப்பதது தபான்்ற 
பு்ற நூல்்களில் சிறு பாடல்்கைா்க ஆறறுப்படுதத்லக் ்கா்ண முடியும். அதுதவ பததுப்பாடடு 
பாடல்்களில் ஆறறுப்ப்ட்கள பல நூறு வரி்க்ை ச்காணடதா்க அ்மவதறகு ்கார்ணமாகியுளைது.

 தமிழர்்களின் பணபாடு, உ்ணவுப் பழக்்கவழக்்கம், மரபு, அறிவுப் சபருக்்கம், ஆடசி 
அ்மப்பு, தபான்்றவற்்ற ஆறறுப்ப்ட நூல்்கள வாயிலா்க உ்ணர முடியும். அந்த வ்்கயில் 
தசாழ �ாடடின் மன்னனா்க இருந்த ்கரி்கால் சபருவைததானின் பணபடட அறிவு, பழக்்க வழக்்கம், 
ஆடசி அ்மப்பு, மறறும் சபாரு�ர்்கள விருந்ததாம்பலா்க நின்்றதபாது அவனது விருந்ததாம்பல் 
பணபு, சபாரு�ர்்களின் வறு்ம நி்ல, ்கரி்கால்னச் சந்திதத பின்னர், சபாரு�ரின் சசல்வநி்ல 
தபான்்றவற்்ற அழகு்ற முடததாமக் ்கணணியார் விைக்கி அ்மதத சபாரு�ராறறுப்ப்ட மூலமா்க 
சபாரு�னின் வாழவிய்லச் சுடடுவது இக்்கடடு்ரயின் த�ாக்்கமா்க அ்மகி்றது.

கபாரு�ர் கசால் விைக்�ம்

 பு்கழந்து பாடுதவாருக்குப் சபாரு�ன் என்று சபயர். சபாரு�ர் என்்ற சசால்்ல சபாரு+ந்+அர் 
என்று பிரிததல் தவணடும். சபாருதல் என்்றால் தபார் சசயதல், ஒப்பா்க இருததல் என்பது சபாருள. 
சபாரு�ன் என்்ற சசால்லுக்குப் ப்டவீரன், உவ்மக்்கப்படுபவன், கூததன், �டி்கன் எனப் பல  
சபாருட்கள உணடு. இஙகு பாடி �டிக்கின்்ற சபாரு�்னக் குறிப்பிடுகின்்றது. இப்பாடடில் 
கூ்றப்சபறும் சபாரு�ன் தடாரி ப்்ற ச்காடடிப் தபார்க்்கைம் பாடுதவான்.

பாடடுலைத் தலைவனும் புைவரும்

 சபாரு�ராறறுப்ப்டயின் பாடடு்டத த்லவன் தசாழன் ்கரி்கால் சபருவைததான். இவன் 
தசாழன் உருவப்பல்ததர் இைஞ்தசட சசன்னியின் புதல்வன். இை்மயில் ச�ருப்பால் சுடப்படடதால் 

5



32 

MASIVAN : JOURNAL OF LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES ISSN:3048-7854

Vol.2: Issue - 1, January-2025

்கால் ்கரியாயிறறு என்பதால் ்கரி்காலன் என்்ற சபய்ர சபற்றதா்கவும் கூறுவர். (1) பாடிய புலவர் 
முடததாமக் ்கணணியார் ஆவார். முடம் என்்ற சசால் உறுப்பு கு்்ற்வக் குறிப்பிடுகி்றது. 
தாமக்்கணணி இவரு்டய இயறசபயரா்க இருக்்கலாம். ஆர் என்பது சி்றப்பு விகுதி. இவர் சங்க 
இலக்கியததில் இந்த ஒரு பாட்ல மடடுதம பாடியுளைார். எனதவ இவ்ரப் பறறிய குறிப்பு்கள 
தவறு ஏதும் அறியப்படவில்்ல. இவர் ்கரி்கால் சபருவைததான் ்காலததில் வாழந்தவரா்க இருக்்க 
தவணடும் என்ப்த இவரது சபாரு்ணராறறுப்ப்ட நூல் மூலமா்க அறிந்து ச்காளை முடிகி்றது. 

ஆற்றுபபடுத்தும் விதம்

     ்கரி்கால் சபருவைததானிடம் பரிசு சபறறு திரும்பிய சபாரு�ன், வறு்ம நி்லயில் உளை 
பரிசில் சப்ற விரும்பும் சபாரு�்ன எதிர்ச்காணடு அறியா்மயின் ்கார்ணமா்க மறு தவறு வழியில் 
சசல்லாமல் �ான் வந்த வழியில் எதிதர வந்தது நீங்கள சசயத தவப்பயன் என்று கூறி வழி�டததும் 
விதமா்க அ்மவது சபாரு�ராறறுப்ப்ட.  

யாழ் பற்றி கதால்�ாபபியர்

 யாழ என்பதறகு �ரம்பு்கைால் ஆக்்கப்படடது அல்லது ்கடடப்படடது என்பது சபாருள. 
யாழ பறறிய குறிப்பி்னத சதால்்காப்பியப் சபாருைதி்கார அ்கததி்்ணயியலில் ்கருப்சபாருள்கள 
பதி�ான்கினுள ஒன்்றா்க பின்வருமாறு சதால்்காப்பியர் குறிப்பிடுகி்றார்.

  "பதயவம உ்ணகவ ்ா ்ரம புட்�றை

 பசயதி யாழின �குதிகயாடு பதாற�இ 

 அவவற� பிைவும �ருபவ் ப்ாழி�"    (பதால். அ�த்.19) �க். 414   

என்னும் நூறபாவில் சதளிவுததுகி்றார். "சதயவம் மக்்கள உ்ணவு விலஙகு முதலான 14 கூறு்களும் 
மக்்கள வாழும் நிலததில் ்கரு ச்காணடுளைன. இ்வ நிலததின் தன்்மக்த்கறப வ்்க மாறுபடும்" 
(வ்்க்ம த�ாக்கில் தமிழ இலக்கிய வரலாறு -பாக்கிய தமரி -142) ்கருப்சபாருள்களில் ஒன்்றா்க யாழ 
இருந்துளைது என்ப்தக் ச்காணடு அந்நிலததில் வாழும் மக்்களின் வாழவிய்ல அறியமுடிகி்றது.

பாலை யாழின் அலமபபும் தன்லமயும்

      யாழின் உறுப்பு்கைா்க பததல், ததால், தபார்்வ, ஆணி, தணடு, வார், ்கடடு தபான்்ற்வ 
சுடடப்படுகின்்றன. இதில் பததல் என்பது யாழின் குடம் தபான்்ற அ்மப்பு்டயது. ததால் என்பது 
விைக்கில் இருந்து சவளிப்படும் சுடரின் நி்றத்தப் தபான்று இருந்தது இழுததுக்்கடடப்படட 
�ரம்பு்கள என்றும், ்கருவுறறு சில மாதங்கதை ஆன சபணணின் தமல் வயிறறில் உளை ஒழுஙகுபடட 
மயிரி்ழ ஆனது இரணடு பு்றமும் இழுதது ்கடடப்படட தபார்்வ தபான்று இருந்தது என்றும், 
அப்தபார்்வ உறுப்்பச் தசர்ப்பதறகு தபாடப்படட து்ை்களில் உளை ஆணியின் த்லப்பானது 
�ணடின் ்கண்க்ை ஒதததா்க இருந்தது என்றும், யாழின் அ்மப்்ப மி்க நுணுக்்கமா்க முடததாமக் 
்கணணியார் விைக்கியுளைார். அததாடு நில்லாமல் 

 "்்ணம�்ழ் ்ாதறர ்ணணி யன் 

 அ்ணஙகு ப்யந் நினை அற்வரு �ாட்சி 

 ஆறு அறை �ள்வர் �றடவிட அருளின 

 ்ாறுதறைப ப�யர்க்கும ்ருவுஇன �ாறை "    (ப�ாருநர், வரி�ள்: 19 - 22)

தமலும், பா்ல யாழானது ம்ணம்க்ை ஒப்ப்ன சசயதார் தபான்்ற அழகு சபறறு இருப்பதா்க 
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குறிப்பததாடு, வழிப்பறி சசயயக்கூடிய ்களவர்்களும் அதசதாழி்ல விடடுவிடடு, �ல்வழிக்கு  
மாறறிவிடும் வ்்கயில் அ்மந்தது பா்ல யாழின்  இ்ச என்று யாழின் தன்்ம்ய தமற்கணட 
பாடல் குறிப்பிடுகி்றது.

பாடினியின் நதாற்ைம்

 “வருந்து நாய நாவின ப�ருந்தகு சீைடி  

 அரக்கு உருக்கு அன் பசந்நிைன ஒதுங�லின 

 �ரற்�ற� உைந்த கநாபயாடு சிவணி

 ்ரல்�ழுத்த ்றுகு நீர் ப்ாக்குள்

 நண��ல் அந்தி நறடஇறட விைங�லின

 ப�றடற்யில் உருவின ப�ருந்தகு �ாடினி"  (ப�ாருநர், வரி�ள்: 42 - 47)

சமன்்மயான ்கால்்கள ஓடி இ்லதத �ாயின் �ாக்கு தபான்று இருந்தது. பரல் ்கற்கள நி்்றந்த 
சிவந்த நிலததில் �டந்ததால் பாடினியின் பாதங்களில் ச்காப்புைங்கள நீர்ததுளி்கள ்வததிருந்தன; 
அது ஒரு மரதம பழுததது தபான்று இருந்தது. தமலும் �ணப்கலிலும், மா்லயிலும் பய்ணம் 
சசயயாத ்கார்ணததால் பாடினியானவள சபண மயி்ல தபான்றிருந்தாள இன்று. இவவாறு 
பாடினியின் முடி முதல் அடி வ்ரயிலான வர்்ண்ன அ்மந்துளைது.

�ாடுலர கதய்வம் பயண வழிபாடு

    "வறைவைந் தன் ப்னநிைல் ்ருஙகில் 

  �ாடுறை �டவுட்�டன �ழிபபிய பினறை"    (ப�ாருநர். வரி�ள்: 51-52)   

சபாருளததடி ்காடடு வழி பய்ணம் சசயவதால் ்காடடில் உ்்றயும் சதயவமாகிய ச்காற்ற்வ்ய 
வழிபடடு தங்கைது பய்ணத்த சுற்றதாதராடு சதாடர்கி்றான் சபாரு�ன். பல விதமான விலஙகு்கள 
வசிக்்கக்கூடிய ்காடடி்ட தஙகியிருப்பதால் அவற்றால் தமக்கு ஊறுதனராமல் இருக்்க ச்காற்ற்வ 
வழிபாடு தமறச்காணடுளைனர். 

 "இறடபநறி கிடந்த இயவுப�ாள் ்ருஙகின

  புறடபநரிப க�ாகயார் ப�ாயற�யில் பசனறு

  நீர் நறச கவட்ற�யின பநடுந்துறை நிற்�க் 

 �ானுறை பதயவம �ாதலி பசனறு"   (சிைமபு – வரி�ள்: 168 - 171) 

த்காவலன் நீர் தவட்்க ஏறபட அருகில் இருந்த சபாய்்கயில் சசன்று நீர் அருந்த எணணும்தபாது 
வசந்த மா்ல உருவில் ்காடு்ர சதயவம் ததான்றி த்காவல்ன மயக்்கம் சசயய முறபடுகி்றது 
என்்ற சசயதி மூலமா்க ்கானு்்ற சதயவ வழிபாடு பறறி அறியமுடிகி்றது.

�ரி�ாைனின் விருந்நதாம்பல் பண்பு :

 பழுதத பழங்கள உளை மரத்த �ாடிச் சசல்லும் ப்ற்வ்க்ைப் தபால �ானும் என் 
சுற்றததாரும் ்காவிரிபூம்படடினத்தத த்ல�்கரா்கக் ச்காணட ்கரி்கால சபருவைததான் �்கரத்த 
�ாடிச் சசன்த்றாம். அழுக்்க்டந்த அ்கன்்ற தடாரிப்ப்்ற்ய இ்சததுப் பாடல்்க்ைப் பாடிதனாம்.

 "ஈரும க�ணும இருந்து இறை கூடி 
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 கவகராடு நற்ந்து கவற்றுஇறை நுறைந்த 

 துன்ர் சிதாஅர் துவர நீக்கி, 

 கநாக்கு நுறை�ல்ைா நுணற்ய, பூக்�னிந்து

  அரவுஉரி அன்,அறுறவ நல்கி, 

 ்றைஎ் ்ருளும ்கிழ்பசய ்ாடத்து   (ப�ாருநர்.வரி�ள்: 79 - 84)

முன்தப �டபு ச்காணடவன் தபான்று எங்க்ை வரதவறறு தவர்்வயால் �்னந்து கிழிந்து 
்தததிருந்த ஈரும் தபணும் இ்்ணந்திருந்த அழுக்்கான ஆ்ட்ய நீக்கி விடடு பாம்பின் ததால் 
தபான்்ற சமன்்மயான பூதசதாழிலு்டய ஆ்ட்ய எங்களுக்கு வழஙகினான். கிழிந்து ் தததிருந்த 
ஆ்ட எங்களுக்குள தாழவுநி்ல்ய ஏறபடுததுதமா என்று ்கணட ச�ாடியில் பூதசதாழிலு்டய 
ஆ்ட்ய வழஙகியததாடு சபாற்கலங்களில் தத்ற்ல ஊறறித தந்து எங்கள வழிததுன்பத்தப் 
தபாக்கி மகிழந்திருக்்கச் சசயதான் ்கரி்கால சபருவைததான்.

 "துராஅய துற்றிய துருறவ அமபுழுக்கின

   �ரா அறர கவறவ �ருகு எ்த்தணடி"   (ப�ாருநர் வரி�ள்: 103 -104)

அரு்கம்புல்்லத தின்று ச்காழுதத சசம்மறி ஆடடு கிடாயின் இ்்றச்சி்ய தவ்க்வததுக் 
ச்காடுததான். அதன் சதா்ட இ்்றச்சி்ய  சுடச்சுட  தந்தான். இ்்றச்சி உ்ணவு தபாதும் 
தபாதும் எனும் அைவிறகு தந்து இ்்றச்சிக்கு மாற்றா்க பலவ்்கயான பனியாரங்க்ை உண்ணக் 
ச்காடுததான். அததாடு நிற்காமல், சி்றந்த யா்ழயும் இயக்கி வி்றலிய்ர பாடச் சசயது 
மகிழவிததான். வி்றல் தபான்்ற அரிசி உ்ண்வயும் சபாரிக்்கறி்யயும் ்கழுதது வ்ர உண்ணத 
தந்தான். இவற்்றசயல்லாம் உணடப் பற்கள வய்ல உழுத ்கலப்்பயின் ச்காலு்வ தபால 
மழுஙகி விடடது. இவற்்றசயல்லாம்  மகிழதவாடு உணடு வழி துன்பம் அ்னத்தயும் ம்றந்து 
சபாரு�்ன மகிழந்திருக்்கச் சசயதவன் ்கரி்கால் சபருவைததான்.  இ்த தபாலதவ பின்வரும் 
பாடலும் அ்மந்துளைது.

 "�ாமபு பசாலித் தன் அறுறவ உடீஇப

 �ாமபுபவகுண டன் கதைல் நல்கிக்

 �ாஎரி ஊட்டிய �வர்�ற்ணத் தூணிப

 பூவிரி �ச்றசப பு�கைான தனமுன

 .....

 ஆ்ா விருபபின தான நினறு ஊட்டித் "   (சிறு�ா்ணா.வரி�ள்: 236 - 245)

சூரியதன ததாறகும் அைவிலான சபான்னாலான பாததிரததில் பீமதசனன் எழுதிய ச்மயல் 
சாததிரததின் படி ச்மதத உ்ண்வ ்வததுக்ச்காணடு அவதன நின்று ஊடடும் அைவிறகு சி்றந்த 
விருந்ததாம்பல் பணபாைனா்க �ல்லியஙத்காடன் விைஙகினான் என்ப்த சிறுபா்ணாறறுப்ப்ட 
பாடல் விைக்குகி்றது.

மருதநிை வைம்

   மருத நிலதது மக்்கள ்காக்்்கக்கு பழிச்தசாறறி்ன ப்டததனர் என்பது, மருத நிலம் ச�ல் 
வி்ைந்த �ன்நிலமா்க இருந்தது என்ப்த ்காடடுகி்றது. தமலும் பழிச்தசாற்்ற உணடு உணடு 
சலிததுப்தபான ்காக்்்க்கள ச�ாச்சி மரததி்டயில் பாது்காப்பா்க ்வக்்கப்படடிருந்த ஆ்மக் 
குடடி்க்ை உணடன; ்காஞ்சி மரததிலும், மருத மரததிலும் இருந்த மயில்்கள பா்கல் பழத்தயும், 
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பலாப்பழத்தயும் உணடு ஆரவாரிதத வண்ணம் இருந்தன என்ப்த,

    "பசஞ்கசாற்ைப �லி்ாந்திய

 �ருங�ாக்ற� �வவு முற்யின

 ்ற்பநாச்சி நிைல்ஆங�ன 

 ஈற்றுயா ற்தன  �ார்பபு ஓம�வும"   (ப�ாருநர், வரி�ள்: 183 -186) 

என்்ற வரி்கள மூலமா்க அறிந்துச்காளை முடிகி்றது. தமலும், ்காவிரி �ாடடின் மருதநில வைமானது 
திததனது ஆடசியில்,

 "்றை வைம தரூஉம ்ாவண தித்தன

 �றைநிறை ப�ைாஅர் �ாவிரி நித்தம   (அ�ம, �ாடல்.6, வரி�ள்: 4 - 5)

ச�றகுவியல்்க்ை உ்டயதா்க இருந்துளைது. திததன் ஆணட உ்்றயூரில் ்காதவரி ஆறறின் 
நீர் சபருக்்கம் அதி்கமா்க இருக்கும். அஙத்க வாழும் பி்ற உயிர்்கைான ்களிறும், பிடியும், நீர் 
�ாயும், வள்ைக் ச்காடியும் சசழிப்பா்க இருக்கும் என்பது தபான்்ற ்கருததுக்்கள மருதநிலமானது 
நீர்ப்சபருக்்கம் மிக்்கதா்கவும் பி்ற உயிர்்கள மகிழந்திருக்கும் வண்ணமும் இருந்தது என்பதறகுச் 
சான்்றா்க உளைது.

பண்ைமாற்று முலை 

 நில அடிப்ப்டயிலான வாழவியலில் ஒரு நில மக்்கள மறச்றாரு நில மக்்களிடம் தம் 
சபாரு்ைக் ச்காணடும் ச்காடுததும் பணடமாறறு மு்்ற சசயது வந்துளைனர் என்ப்த, 

 "கதன பநயகயாடு கிைஙகு ்ாறிகயார்

  மீன பநயகயாடு நைவு ்று�வும"   (ப�ாருநர், வரி�ள்: 214 - 215)

குறிஞ்சி நில மக்்கள தத்னயும் கிழங்்கயும் ச்காடுதது, ச�யதல் நில மக்்களிடம் மீ்னயும் 
்கல்்லயும் சபறறுக் ச்காணடனர். மருதநில மக்்கள ்கரும்்பயும் அவு்லயும் ச்காடுதது, 
இ்்றச்சி்யயும் மது்வயும் சபறறுக் ச்காணடுளைனர் என்ப்த தமற்கணட சபாரு�ராறறுப்ப்ட 
பாடல் மூலமா்க அறிய முடிகி்றது.

 சபரும்பாலும் சங்க்காலததில் பணடமாறறு மு்்றயிதலதய வாணி்கமானது �்டசபறறு 
வந்துளைது என்பதறகுப் சபாரு�ராறறுப்ப்டயில்,

 “பநயவிறை �ட்டிப �சுமப�ான ப�ாள்ைாள் 

  எருற் நல்ஆன �ருநாகு ப�றூஉம "   (ப�ரும, வரி�ள்: 164 - 165)

மருதநில மக்்கள தயி்ரக் ்க்டந்து அதிலிருந்து ச�ய்ய எடுதது, அத்ன விறறு அதறகு மாறறுப் 
சபாருைா்க சபான்னால் சபாருள்க்ை வாங்காமல் எரு்ம, பசு, ்கன்று தபான்்ற இவற்்ற 
வாஙகினர் என்று பணடமாறறுமு்்ற குறிதது விைக்்கப்படுகி்றது. சபான் சபாருட்க்ைக் ்காடடிலும், 
அடிப்ப்ட வாழவாதாரதம மக்்களுக்கு முக்கியமா்க இருந்துளைது என்ப்த விைஙகிக்ச்காளை 
முடிகி்றது.
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மன்னனின் ஆடசித்திைம்

 "ஈதல் இறச�ட வாழ்தல் அதுவல்ைது 

 ஊதியம இல்றை உயிர்க்கு"    (குைள் – அைம. 231)

ச்கா்டத தன்்மயும் குன்்றாத பு்கழும் தவிர வாழக்்்கக்கு ஆக்்கம் தரக்கூடியது தவறு எதுவும் 
இல்்ல என்்ற கு்றளுக்கு ஏறப ்கரி்கால்சபருவைவனின் ஆடசி அ்மந்திருந்தது என்ப்த,

 "குறிஞ்சி �ரதவர் �ாட பநயதல் 

 நறும பூங�ணணி குைவர் சூடக் 

 �ா்வர் ்ாருதம �ாட அ�வர்"    (ப�ாருநர், வரி�ள்: 218 - 220)

ச�யதல் நில மக்்கள குறிஞ்சிப் பண்்ணப் பாடி மகிழந்திருக்கின்்றனர். குறிஞ்சி நில மக்்கள 
ச�யதல் மலர்்க்ையும் முல்்ல நில மக்்கள மருதப் பண்்ணயும் பாடி மகிழகின்்றனர் என்பது 
்கரி்கால் வைவன் தசாழ �ாட்ட ஒரு கு்டயின் கீழ சசழு்மயா்க ஆணடான் என்ப்தப் 
புலப்படுததுகி்றது.

�ாவிரி ஆற்றின் சிைபபு

 சவளளி விணமீனானது வட தி்சயில் நிற்காமல் சதன்தி்சக்கு வந்தால் ம்ழயானது 
சபாயததுப் தபாகும். ம்ழ சபயயாமல் தபானாலும் ம்ழத துளி்ய உ்ணவா்கக் ச்காளளும் 
வானம்பாடி என்னும் ப்ற்வ வருந்தும். இவவாறு ம்ழ சபாயததுப் தபானாலும் 
குடகும்லயில் ததான்றும் ்காவிரியானது சபாயக்்காமல் அது பாயும் பகுதி்கள யாவும் சபான் 
ச்காழிக்கும் வைமு்டயதா்க இருக்கும் என்று பின்வரும் படடினப்பா்ல பாடல் வாயிலா்க 
்காவிரி ஆறறின் சதாடக்்கத்தயும், ்காவிரி பாயும் பகுதி்கள சசழு்ம வாயந்ததா்க இருக்கும் 
என்ப்தயும் அறிந்துச்காளளும் விதமா்கப் படடினப் பா்லயின் சதாடக்்கததிதலதய ்கடியலூர் 
உருததிரக்்கண்ணனார் ்காவிரியின் சி்றப்்பக் குறிப்பிடுகி்றார்.

 "வான ப�ாயபபினும தான ப�ாயயா 

 ்றைத்தறைய �டல் �ாவிரி 

 பு்ல்�ரந்து ப�ானப்ாழிக்கும"    (�ட்டி்ப�ாறை, வரி�ள்: 5 - 7)

இதத்்கய ்காவிரியானது ்கரி்கால் வைவன் ஆளகி்ற தசாழ�ாடடில்,

 "நறையும நரந்தமும அகிலும ஆரமும

 துறைதுறைகதாறும ப�ாறை உயிர்த்து ஒழுகி 

 நுறரத்தறைக் குறரபு்ல் வறரபபுஅ�மபுகுபதாறும 

 பு்ல்ஆடு ்�ளிர் �துப்்க் குறடய"   (ப�ாருநர், வரி�ள்: 238 - 241)

அகி்லயும், சந்தனத்தயும், �ரந்தத்தயும், புல்்லயும், பிள்ை்யயும் ஒவசவாரு து்்றயிலும் 
ச்காணடு வந்து தசர்ததது. நு்ரதயாடு கூடிய சவளைமானது, ஆறறிலும் குைததிலும் சபருகிட, 
தசாழ �ாடடு ம்களிர் எல்லாம் புது சவளைம் ்கணடு மகிழந்து நீராடினர் என்பது ்காவிரி ஆறறின் 
சி்றப்்பயும்,  வ்றடசி நி்ல்ய தபாக்கி �ாட்ட சசழிப்ப்டயச் சசயத நி்ல்யயும் 
சபாரு�ராறறுப்ப்ட குறிப்பிடுகி்றது. 
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�ாலர�ள் கசயல்வழி நிைவைம் உணர்த்தல்

 �ாடடில் நீர் வைம் நி்்றந்த வயல்சவளி்கள இருந்தது. அவவயல்்களில் ச�ல்்லயும் 
்கரும்்பயும் ஆரவாரமான பாடடின் ஓ்சதயாடு மருதநில மக்்கள அறுவ்ட சசயகின்்றனர். 
ம்களிரின் பாடதடா்சயும் அறுவ்ட சசயயும் ஓ்சயும் தாங்காத �ா்ரயானது, ச்காடி படர்ந்த 
மரததிறகுச் சசல்கி்றது. �ா்ர அஙத்கயும் சவறுதது தசா்ல வைங்க்ை உ்டய ச�யதல் 
நிலததிறகுச் சசல்கி்றது. பின்பு முல்்லப் பகுதிக்குச் சசல்கி்றது. மீணடும் முல்்லயும் பிடிக்்காமல் 
சு்றா மீன்்கள வாழகின்்ற ்கடலில் இ்றா்லப் பிடிதத திண்ண ச�யதல் நிலததில் உளை புன்்ன 
மரததில் தஙகுகி்றது. அஙத்க ்கடலில் அ்ல்களின் ஓ்சக்குப் பயந்து அவவிடத்தயும் விடடு 
குறிஞ்சி நிலததின் ப்ன மரததில் வந்து தஙகுகி்றது என்பதும்,

 "அறர �ருமபின அரி பநல்லின 

 இ்க்�ை்ர் இறச ப�ரு�

 வைள் அடுமபின  இவர் ��னறைத் 

 .........

 ஓஙகு திறர ஒலிபவரீஇ

 தீம ப�ணற்ண ்டல் கசப�வும”    (ப�ாருநர், வரி�ள்: 193 - 207)

இதன்மூலம் தசாழ �ாடானது, �ான்கு நிலங்களும் அரு்கருத்க இருந்து வைம் சசழிதத பகுதி்கைா்கவும் 
இருந்துளைது என்ப்த உ்ணர்ததுகி்றது.

முடிவுலர

 ்கருப்சபாருள்களின் து்்ண ச்காணடு நில அடிப்ப்டயிலான பாகுபாட்ட அறிந்து 
ச்காளை முடிகி்றது. ச்கா்டததன்்மயும், குன்்றாத பு்கழ தி்றமும் விருந்ததாம்பல் பணபும் 
மன்னரின் த்லயாய ச்காள்்கயா்க இருந்துளைது. நீர்வைம் என்பது �ாடடின் பல்தவறு 
வ்்கயான வைர்ச்சி நி்லக்கு அடிததைமான ஒன்்றா்க இருக்கி்றது என்பது ்காவிரி ஆறறின் 
சி்றப்பின் வாயிலா்க அறியமுடிகி்றது. இ்்றச்சி உ்ணதவாடு அரிசி, உ்ணவு, பழ வ்்க்கள என்்ற 
பலவற்்றயும் மன்னர்்கள உ்ணவா்கக் ச்காணடுளைனர். மக்்கள அந்தந்த நிலங்களில் கி்டதத 
கிழஙகு, ததன், தி்்ண, பால், மீன் தபான்்றவற்்ற உ்ணவா்கக் ச்காணடுளைனர் என்பது மன்னர், 
மக்்கள இருவருக்குமான உ்ணவியல் தவறுபாட்ட உ்ணர்ததுகி்றது. சங்க ்காலம் முதல் இக்்காலம் 
வ்ரயில் சபண்கள உடல் சார்ந்து, ததாற்றம் சார்ந்து வர்ணிததல் என்பது சபாதுவான ஒன்்றா்கதவ 
வழஙகி வருகி்றது என்பது சபாரு�ன் மறறும் புலவர் இருவருக்குமான தவறுபாடடி்ன இனம் 
்கணடுச்காளை முடிகி்றது. மன்னதர குற்றம் சசயதார் எனினும் அத்ன இடிதது்ரக்கும் அல்லது 
எடுதது்ரக்கும் தி்றன் சபற்றவரா்க புலவர்்கள இருந்துளைனர் என்பது பு்ற�ானூறு தபான்்ற 
எடடுதசதா்்க நூல்்கள மூலமா்க அறிந்து ச்காளை முடிகி்றது. அதுதவ ஆறறுப்ப்ட நூல்்களில் 
வரும் சபாரு�ன், வி்றலி, பா்ணன் தபான்த்றார் தங்கைது வறு்ம நி்ல்ய தபாக்கிக்ச்காளளும் 
விதமா்க மன்ன்னப் பு்கழந்து மடடுதம பாடி பரிசில் சபறுகின்்றனர். எவவா்றாயினும் மன்னர்்கள 
மறறும் மக்்களின் வாழவியல் சூழல், பி்ற உயிர்்களின் வாழவியல் சூழல், உ்ணவுமு்்ற, பழக்்க 
வழக்்கம், அணி்கலன்்கள, சபாழுதுதபாக்கு, உழவுதசதாழில் என்்ற அ்னததிலும் சங்க ்காலததில் 
இருந்து இக்்காலம் வ்ரயில் சிறசில மாறுபாடு்கள மடடுதம ்கா்ணப்படுகின்்றனதவ ஒழிய 
முறறிலும் மாறுபடட்வயா்க இல்்ல என்ப்த அறிய முடிகி்றது. முடியாடசி என்பது முடி 
மன்ன்னச் சார்ந்த அல்லது அவனது பு்கழ பாடுதவாருக்கு �ன்்ம பயக்கும் விதமா்க இருந்தது 
என்ப்த ஆறறுப்ப்ட நூல்்கள வழி அறியலாம்.
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சங்� கபண்பாற் புைவர்�ள் அஞ்சில் அஞ்சியார் , வருமுலையாரத்தியார்  �ாைத்து சமூ� நிலை  
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Abstract 

 More than forty female poets have been lived in sanga literarture period. The songs 
talk about the place of women in the society of that time and their social problems. 
In this way, the songs of two female poets, Anzil Anjiyar and Varumulaiyarathiyar, 
reveal the social position of the Sangam women. Women are also engaged in various 
professions to advance economic development at par with men for the development 
of society and family. Not only that, the songs of the two poets show that women 
lived in high and low status in the society of that time. The article explores the social 
situation of the time, the problems faced by women in it, and its culture.

ஆய்வுச்சுருக்�ம்

 சங்க்காலப் புலவர்்களுள சபண புலவர்்கள �ாறபதுக்கும் தமறபடதடார் பாடல்்கள 
இயறறியுளைனர். அப்பாடல்்கள அக்்கால சமூ்கததில் சபண்களுக்கு இருந்த இடத்தயும், 
அவர்்களின் சமூ்க சிக்்கல்்க்ையும் தபசுவதா்க அ்மந்துளைன. அந்த வ்்கயில் அஞ்சில் அஞ்சியார், 
வருமு்லயாரததியார் ஆகிய இரு சபணபாற புலவர்்களின் பாடல்்கள சங்க ்கால ம்களிரின் சமூ்க 
நி்ல்ய சவளிப்படுததி நிறகின்்றன. தமலும் சமூ்கம் மறறும் குடும்ப வைர்ச்சிக்்கா்க ஆண்களுக்கு 
இ்்ணயா்க சபண்களும் சபாருைாதார வைர்ச்சியில் முன்தன்ற பல்தவறு சதாழில்்களில் 
ஈடுபடடுளைனர். அது மடடும் அல்லாமல் சபண்கள அக்்கால சமூ்கததில்  உயர்நி்லயிலும் 
தாழநி்லயிலும் வாழந்துளைனர் என்பது தபான்்ற த்கவல்்க்ை அவவிரு புலவர்்களின் பாடல்்கள 
எடுததுக்்காடடுகின்்றன. அத்னக் ச்காணடு அக்்கால சமூ்கநி்ல்யயும், அதில் சபண்களுக்கு 
ஏறபடட சிக்்கல்்கள குறிததும், அதன் பணபாடு குறிததும் ஆயவதா்க இக்்கடடு்ர அ்மகி்றது. 

Keywords: Culture, Sangam literature, Female poet, Kalavu, Karpu, பணபாடு,சங்க இலக்கியம், 
சபணபாற புலவர்்கள, ்கைவு, ்கறபு  

முன்னுலர 

 சங்க்காலச் சமூ்க நி்ல்யச் சங்கப்புலவர்்கள தங்களின் எழுததுக்்களின் வழியா்க 
சவளிப்படுததியுளைனர். அப்புலவர்்களில் குறிப்பா்க சபணபாறபுலவர்்களின் பாடல்்கள, அக்்கால 
மக்்களின் வாழக்்்க மு்்றயி்னப் சபண்களின் பார்்வயில் ்காடசிப்படுததுவதா்க அ்மந்துளைன. 
சபணணியச் சிந்த்ன்க்ைக் ச்காணடுளை சபணபாறபுலவர்்களின் பாடல்்கள சபரும்பாலும் 
சபண்களின் வாழவியல் சிக்்கல்்க்ை உளைடக்கியதா்க ்கா்ணப்படுகின்்றன. பணபடட தமிழ 
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சமூ்கததின் இயல்பான வாழக்்்க மு்்றயி்னயும், இல்வாழக்்்கயில் ஏறபடட மாற்றங்க்ையும் 
மறறும் சபண்களின் புரடசி்கரமானச்  சசயல்்க்ையும் சபண புலவர்்களின் எழுததின் வழியா்க 
அறிந்து ச்காளை முடிகின்்றது. சங்க சபணபாற புலவர்்களின் பாடல்்களில் அஞ்சில் அஞ்சியார் 
மறறும் வருமு்லயாரததியார் ஆகிய இருபுலவர்்கள  தம் பாடல்்களில்  சங்க்கால சமூ்கநி்ல்ய 
சுடடிக்்காடடியுளைனர் .  

அஞ்சில் அஞ்சியார் மற்றும் வருமுலையாரத்தியார் : 

 சங்க்கால சபணபாற புலவர்்களில்  குறிப்பிடததக்்கவர்்கள அஞ்சில்அஞ்சியார் மறறும் 
வருமு்லயாரததியார் ஆவர். அவர்்களுள அஞ்சில் அஞ்சியார் �றறி்்ணயில் மருதததி்்ணயின்்கண 
ததாழிகூற்றா்க அ்மந்துளை 90 ஆம் பாட்லப் பாடியுளைார், “இவர்தம் இயறசபயர் அஞ்சி 
என்பதாகும். அஞ்சில் என்பது இவர்தம் சசாந்த ஊரா்க இருததல் தவணடும்” (தாயம்மாள 
அ்றவா்ணன் : 2004: ப-5). த்லவன் சார்பா்கத தன்்னச் சந்திக்்க வந்த பா்ணனிடம் த்லம்களுக்கு 
வ்ரப்பது தபான்று வாயி்ல மறுததுத ததாழி உ்ரப்பதா்க இவரு்டய பாடல் அ்மந்துளைது.  

 வருமு்லயாரததியார் பறறிய குறிப்பு்கள கி்டக்்கப் சப்றவில்்ல. இவர் குறுந்சதா்்கயில் 
176 ஆம் பாட்ல பாடியுளைார். ்கைவு வாழவில் ஆண்களின் சசயல்பாடும், த்லவன் த்லவி 
்கைவு பறறி ததாழி அறிந்த பின் ததாழியின் சசயல்பாடும்ஆகிய இரு நி்கழவு்கள இப்புலவரின் 
பாடலில் சவளிப்படடுளைது. குறிஞ்சித தி்்ணயில் அ்மந்த ததாழிக்கூறறு பாடலா்க இப்பாடல் 
அ்மந்துளைது. தன்னிடம் பலமு்்றயும் வந்த கு்்றயிரந்து சசல்லும் த்லவனுக்கு இரஙகித ததாழி 
த்லவியிடதது சசன்று ‘நீ த்லவ்ன ஏறறுக்ச்காளைல் தவணடும்’ என்று ததாழி த்லவியிடம் 
கு்்ற�யப்பக் கூறும் து்்றயில் அவரு்டய பாடல் அ்மந்துளைது. இவவிருவர் பாடல்்களிலும் 
அக்்கால வாழக்்்க மு்்ற சவளிப்படடுளைது குறிப்பிடததக்்கது . 

பண்பாடு 

 மனித சமூ்கததின் தமம்படட வாழக்்்க மு்்ற்யப்  பணபாடு என்கின்்றனர். பணபாடடு 
வைர்ச்சியின் ்கார்ணமா்க மற்ற உயிரினங்களில் இருந்து மனிதர்்கள தவறுபடடு ்கா்ணப்படுகின்்றனர். 
“மானுடவாழவின் ஒடடுசமாதத சவளிப்பாதட பணபாடாகும். பணபாடடின் வழியா்கதவ 
மனிதர்்கள தங்களின் தனிததுவங்க்ை சவளிப்படுததுகி்றார்்கள” (பக்தவதசல பாரதி – 2018: ப-140) 
என்்ற மானுடவியலாைர் ்கருததின் அடிப்ப்டயில் பணபாடு என்பது குறிப்பிடட சமூ்கததின் 
அ்டயாைமா்கவும், அவர்்களின் சமூ்க வைர்ச்சி்யயும் எடுததுக்்காடடக்கூடியதாகும் உளைது. 
அவவ்்கயில் சங்க்கால தமிழர்்களின் பணபாடடுக்கூறு்கள மற்ற சமூ்கததிலிருந்து தவறுபடடு 
தனிததுவமானதா்க இருந்துளை்த சங்க இலக்கியங்கள வழி அறிந்துச்காளை முடிகின்்றது.    

பண்பாடடு நி�ழ்வு�ள்

 சங்க தமிழரின்  பணபாடடு நி்கழவு்க்ைத சதரிந்து ச்காளை அஞ்சில் அஞ்சியார் பாடல் 
வழிவ்்க சசயகி்றது. அவர் குறிப்பிடும் த்கவல்்கைால் அக்்கால மக்்களின் அன்்றாட வாழக்்்க 
மு்்றயின் �்டமு்்ற்கள   சவளிப்படுகின்்றன. அம்மக்்களின் வாழக்்்க   �்டமு்்ற்கள 
கீழவருமாறு விவரிக்்கப்படடுளைது.  

• திருவிழாக்்களின் ்கார்ணமா்கப் பழ்மயான ஊரின்்கண கூததும், இ்சயும் ஆகிய ்க்ல 
நி்கழச்சி்கள �டததப்படடுளைன 

• ஆ்ட்க்ை து்வதது தூய்மயா்க அணிவததாடு மடடுமில்லாமல், அவற்்ற அரிசி ்கஞ்சியில் 
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இடடு  உலர்ததிய பருததி ஆ்ட்க்ை அணிந்துளைனர்

• புளளிய பூ தவ்லப்பாடு்க்ைக் ச்காணட ஆ்ட்க்ைப் பயன்படுததியுளைனர் 

• ப்ன�ாரி்னக் ்கயி்றா்கத திரிதது ஊஞ்சல் ்கடடி ஊஞ்சலாடியிருக்கின்்றனர் 

• பரத்த்ம எதிர்ப்பும், அத்ன சரிசசயய அல்லது த்டசசயயவும், சமூ்கததிலிருந்து இக்ச்காடு்ம 
ஒழுக்்கததி்ன அ்கறறும் அரசின் பங்களிப்பும் முக்கியமானதா்கக் ்கருதப்படடுளைது. 

      இதுதபான்்ற பணபாடடுக்கூறு்க்ை  அஞ்சில் அஞ்சியார் பாடல் வழி அறிய முடிகின்்றது. 
“பணபாடு என்பது இலக்கியம், ்கவி்த, �டனம், இ்ச, த்காயில்்கள, சடஙகு்கள, தவத 
மந்திரங்கள, சதாழில்்கள தபான்்ற சில கூறு்கள மடடும் ஆ்காது. இது மக்்களின் �டத்தமு்்ற்க்ை 
்கடடுக்த்காப்பான நி்லயில் சசயல்படுததும் ஒரு மி்கப்சபரிய அ்மப்பாகும்” (பக்தவதசல 
பாரதி : 2003: ப-154,155) என்பதிலிருந்து மக்்களின் �டத்தமு்்ற்கள ்கடடுக்த்காப்பா்க இருப்பது 
பணபாடடுடன் சதாடர்பு்டயதா்க உளை்த விைஙகிக்ச்காளைலாம். அவவ்்கயில் சங்கச் 
சமூ்கததில் நிலவும் ச்காடு்ம ஒழுக்்கமான பரத்த்ம்யச்  சரிசசயயதவணடிய ்கட்ம அரசுக்கு 
உளைது என்னும் பணபாடடுச் சசய்ல அஞ்சில் அஞ்சியார் வலியுறுததியுளைார். இந்நி்கழவு்கள,  

 “ஆடு இயல் விைவின அழுங�ல் மூதூர் 

 உறடகயார் �னற்யின ப�ருங ற� தூவா, 

 வைன இல் புறைத்தி எல்லித் கதாயத்த 

 பு�ாப பு�ர் ப�ாணட புன பூங �லிங�ப்ாடு 

 வாடா ்ாறை துயல்வர, ஓடி 

 ப�ருங �யிறு நாலும இரும �்ம பிற்ணயல் 

 பூங �ண ஆயம ஊக்�, ஊங�ாள்,

 அழுத்ள் ப�யரும அம சில் ஓதி 

 நல்கூர் ப�ணடின, சில் வறைக் குறு்�ள் 

 ஊசல் உறு பதாழில் பூசல் கூட்டா 

 நயன இல் ்ாக்�கைாடு ப�ழிஇ,

 �யன இனறு அம், இவ கவந்துறட அறவகய !”     (நற்றிற்ண : �ா- 90) 

எனும் �றறி்்ண பாடலில் குறிப்பிடப்படடுளைது. இவறறிலிருந்து சங்க ்கால மக்்களின் 
திருவிழாக்்கள, உ்ட்கள,சபாழுதுதபாக்கு, ஒழுக்்கச�றி்கள தபான்்ற்வ குறிதது அறிந்து ச்காளை 
முடிகின்்றது.   

சமூ�நிலை

 சமூ்கம் என்பது மக்்கள குழுக்்களின்  �டத்தமு்்ற்க்ையும், அவறறுள ஒழுங்க்மக்கும் 
விதிமு்்ற்க்ையும் உளைடக்கியதாகும். இச்சமூ்கததில் ஆணும் சபணணும் சமூ்க வைர்ச்சிக்்கா்க 
உ்ழக்கின்்றனர். அதனால் அச்சமூ்கததில் பணபாடடு வைர்ச்சியும் சபாருைாதார வைர்ச்சியும் 
ஏறபடுகின்்றது. ஒவசவாரு ்கால்கடடததிலும் சபாருைாதார ஏற்றததாழவு என்பது சமூ்கததில் 
இருந்துச்காணடுதான் இருக்கின்்றன. சங்க்காலதது சமூ்கததிலும் இந்நி்ல நிலவியிருந்தது என்ப்த 
சவளிப்படுததும் விதமா்க விளிம்பு நி்ல மக்்களின் வாழவிய்லத தன் பாடலில் அஞ்சில் 
அஞ்சியார் பதிவு சசயதுளைார்.அவர்  ‘வரன் இல் புலததி’ என்று கூறுவதிலிருந்து , வறு்ம 
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நி்லயிலும் மக்்கள வாழந்துளைனர் என்ப்த அறிய முடிகின்்றது. பா்ணர்்களின் வறு்மநி்ல 
தபான்த்ற பு்லயரும் வறு்ம நி்லயில் இருந்துளைனர். இந்நி்லயி்னப் தபாக்குவதற்கா்கதவ 
திருவிழாக்்கள ஏறபடுததப்படடுளைன. விளிம்புநி்ல மக்்களின் சபாருைாதார நி்ல தமம்படும் 
த�ாக்கிதலதய திருவிழாக்்கள நி்கழததப்படடுளைன, நி்கழததப்படடுக்ச்காணடும் உளைன. ஏசனனில் 
“தமிழரது சமுதாய அ்மப்பு தனிப்படட இயல்பு்க்ை உ்டயதாய இருந்தது. இவவியல்பு்கள 
சூழநி்லயின் சி்றப்பான தன்்ம்கைால் உருவாகின (்கார்ததித்கசு சிவதம்பி – 2019: ப – 49). 
என்பதால்தான்  இம்மாதிரியான திருவிழாக்்கள  �டததப்படடு விளிம்பு நி்ல ்க்லஞர்்களின் 
சபாருைாதாரம் தமம்பாடு அ்டவதறக்கு வழிவ்்க சசயயப்படடுளைது. தமலும் திருவிழாக் 
்காலங்களில் உற்றார் உ்றவினர்்கள திருவிழாக் ்கா்ண வருவதால் ஊரின்்கண மக்்கள கூடடம் அதி்கரிதது, 
துணி து்வக்கும் சதாழிலாைர்்களுக்கும். மற்ற �ாட்க்ை விட அதி்க தவ்லக் கி்டப்பதனால், 
அவர்்களின் வாழக்்்கததரம் உயர்வ்டகின்்றது எனும் பணபாடடுக்கூறி்ன அஞ்சில் அஞ்சியார் 
்காடசிப்படுததியுளைார் . 

 சபண்கள வீடடு தவ்ல்க்ை மடடும் சசயபவர்்கைா்க இல்லாமல் தங்கள குடும்பததின் 
வைர்ச்சிக்்கா்கப்  சபாருள ஈடடும் சதாழில்்களிலும்  ஈடுபடடுளைனர். இத்ன “ஊரவர்்களின் அழுக்கு 
உ்ட்க்ை எடுததுச் சசன்று நீரில் ததாயதது சவளுக்கும் மக்்களும் இருந்தனர். இதசதாழி்லச் 
சசயபவள ‘பு்லததி’ என்று அ்ழக்்கப்படும் சபணபாலராவர், “ஆடற்க்லயில் ஆடவரும் 
சபணடிரும் ஈடுபடடனர். எனினும் சபணபாலர் ஆடுததல சபரும்பான்்ம” (சணமு்கம்பிள்ை,மு- 
2004: பக் – 107 மறறும் 213) என்று குறிப்பிடுவது ்கவனிக்்கத தக்்கதாகும். 

 “சங்க இலக்கியங்கள ்காடடுகின்்ற ஒவசவாரு குடும்பமும் ஏததா ஒரு வ்்கயில் அரசு 
சார்ந்த அரசுச் சார்பு்டய குடும்பமா்க இருந்துளைதத அன்றி அரசுடனான சதாடர்பு இல்லாத 
குடும்பமா்க இல்்ல” (மா்தயன். சப : 2010: ப-184) என்பதா்க சப.மா்தயன் குறிப்பிடுகின்்றார். 
இந்த அரசு சார்பு்டய குடும்பம் எனும் அடிப்ப்டயி்னக் ச்காணடு அஞ்சில் அஞ்சியாரும்  
பரத்த்ம்ய எதிர்க்்காத அரசு பயனற்றது என்று  ‘பயன் இன்று அம்ம, இல் தவந்து்ட 
அ்வதய’ என்பதா்கத  தம் பாடலில்  குறிப்பிடுகி்றார். இது குறிதது , “பரத்தயாகிய சபதும்்பப் 
பருவததினள, ்கரிய ப்ன�ாரினால் திரிதத ்கயிற்்றப் புணிததுத சதாங்கவிடட ஊசலில் ஏறிப் 
பூப்தபான்்ற ்கண்க்ையு்டய தான் ததாழியர் அவவூச்ல ஆடடவும் ஆடாதவைாய அழுது 
அவவிடம் விடடுப் சபயர்வாள. அழகிய சிலவாகிய கூந்தலும் சபண தன்்மயில் சிறிது கு்்றந்த 
தன்்மயும், சிலவாகிய வ்ையலும் ச்காணட அவவிைம் சபண்்ண மீணடும் ஊசலாடுகின்்ற 
சதாழிலின் ஆரவாரததில் ஈடுபடுதத விருப்பமில்லாத மக்்கதைாடு தசர்ந்து இவதவந்தனின் 
அ்வக்்கைம் பயனற்றதாய இருந்தது”  (கு.சவ.பாலசுப்பிரமணியன் :2004: பக்- 162,163) என்பதா்க  
அரசின் நி்ல விைக்்கப்படடுளைது.  

 தமலும் “சசல்வந்தர்்கள மததியில் ஏறபடட பரத்த்ம ஒழுக்்கம் �ாடடின் சபாதுவாழவில் 
எல்லா மக்்களி்டதயயும் இருந்தசதன்று ்கருதுவது தவ்றாகும். தசாழன் �லஙகிளளி தன்்ன இ்கழந்த 
ப்்கவ்ர சவல்லாமற தபானால் இன்னின்ன இழிநி்ல தனக்கு வந்சதடடும் எனக் கூறுகின்்ற 
வஞ்சினததில் ‘ச�ஞ்சததில் ்காதலில்லாத சபாதுப்சபணடிரது தசர்க்்்கயில் என்னு்டய மா்ல 
துவளுவதா்க’ என்று குறிப்பிடுகி்றான்” (சணமு்கம்பிள்ை :2004: ப-328) என்்றவாறு  பரத்த்ம  
குறிதது  சணமு்கம்பிள்ை கூறியுளைார் . 

 “வருந்தப க�ாகரஎன ஆயின ப�ாருந்திய

 தீதுஇல் பநஞ்சத்துக் �ாதல் ப�ாள்ைாப 

 �ை இருங கூந்தல் ்�ளிர் 
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 ஒல்ைா முயக்கிறடக் குறை� எனதாகர”  (புைம: 73: (11-41)7  

எனும் பாடல் சமூ்கததில் பரத்த்மயின் நி்ல்யக் ்காடடுகின்்றது. ச்காடு்ம, ஒழுக்்கம், 
தப்ணா ஒழுக்்கம், கிழதவான் ச்காடு்ம, பி்ழததுவந்த  கிழவன் எனும் சசாற்கள சபணடிரால் 
சவறுப்புக்குரியதா்க ்கருதப்படடிருந்த்த ்காடடுகின்்றன” (சப. மா்தயன்: 2010: ப-128), 
சதால்்காப்பியரும் இத்ன, 

 “ப�ாடுற் ஒழுக்�ா் க�ாடல் கவணடி 

 அடிக்ல் வீழ்ந்த கிைவற்”    (பதால்:147:28-29)

எனும் நூறபாவின் வழி குறிப்பிடுகின்்றார். இவவாறு அரசும், மக்்களும், புலவரும் சவறுதத, 
ச்காடு்ம ஒழுக்்கமான பரத்த்ம்யச்  சமூ்கததிலிருந்து ஒழிக்்க தவணடும் என்பத்னதய 
அஞ்சில் அஞ்சியார் பாடலும் சவளிப்படுததுவதா்க அ்மந்துளைது. 

 மக்்கள நி்லயா்க ஓரிடததில் தஙகி சமூ்கமா்க நி்லப்படட ்காலததிலிருந்தத சமூ்க 
ச�றிமு்்ற்களும், விழுமியங்களும் உருவாக்்கத சதாடஙகிவிடடன. தமிழ சமூ்கததில் ்கைவு, 
்கறபா்க மாறுவதத அ்றச்சசயலா்க ்கருதப்படடது. தமிழ சமூ்கததில் ்கைவு மூன்று படிநி்ல்களில் 
நி்கழகின்்றது. முதலாவது, 

 “ஒனகை கவகை எனறிரு �ால்வயின 

    ஒனறி உயர்ந்த �ாைது அற்ணயின”   (பதால்:ப�ா: நூ: 91)

என்று சதால்்காப்பியர், ்கைவு என்பது ஆணும் சபணணும் விதியின் ்கார்ணமா்க ஒருவ்ர 
ஒருவர் முதற்கண ்காணும்சபாழுது  ்கைவு ஏறபடுகின்்றது என்கி்றார். இரணடாவதா்க த்லவி 
தி்னப்புனம் ்காவல் ்காப்பதற்கா்க சசல்லுமிடததும், ததாழி்களுடன் வி்ையாடும் சபாழுது 
ஏறபடும் இடர்்களிலிருந்து த்லவி்யக் ்காக்கும் த்லவனுக்கும், த்லவிக்கும் �டபு ததான்றி 
மலர்கின்்றது. த்லவன், த்லவி்யப் பல �ாட்கள பின்சதாடர்ந்து �ன்சமாழி தபசி, தன்்னப் 
பறறிய த�ர்ம்்றயான எண்ணத்த ஏறபடுததி, அவளின் ச�ஞ்சத்த ச�கிழச் சசயது ்காதலிக்்க 
்வப்பது மூன்்றாவது வ்்கயாகும்.

 வருமு்லயாரததியார் பாடல் மூன்்றாவது வ்்க்யச் சார்ந்த அ்கப்பாடலாகும். ஒரு சபண, 
தன்்னக் ்காதலிக்்க தவணடும் என்பதற்கா்க, அவ்ைப் பல �ாட்கள பின்சதாடர்ந்து, ்கடடாயப்படுததி 
்காதலிக்்க ்வக்கும் ஒரு ஆணின் நி்லப்பாடு இப்பாடல் வழியா்க சவளிப்படுகின்்றது. 
இச்சசயல்பாடடிறகு பி்றகும் த்லவி த்லவனுக்கு வி்ட கூ்றவில்்லசயன்்றால், அவன் ததாழி்ய 
�ாடுகின்்றான். த்லவன் மீது ததாழிக்கு �ன்மதிப்பு ஏறபட, அதனால் ததாழி, த்லவியிடம் 
த்லவ்ன ஏறறுக்ச்காளை தவணடும் என்று கூறுகி்றாள. இத்ன 

 “ஒரு நாள் வாரைன இருநாள் வாரைன 

 �ன்ாள் வந்து �ணிப்ாழி �யிற்றிபயன 

 நன்ர் பநஞ்சம பநகிழ்த்த பினறை 

 வறரமுதிர் கதனிற் க�ாகிகயாக் 

 ஆஷா ப�ந்றத யாணடுைன ப�ால்கைா 

 கவறுபுை ்ன்ாட்டு ப�யத 

 ஏறுறட ்றையிற் �லிழும எனப்ஞ்கச”   (குறுந்பதாற� : �ா-176)
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எனும் குறுந்சதா்்க பாடல் குறிப்பிடுகின்்றது . தமலும் இத்ன  “ஒரு �ாள வந்தனாலன், 
இரணடு �ாள வந்தனாலன், பறபல �ாளும் என்பால் வந்து பணிவு்டய சமாழி்க்ைப் பல�ாளும் 
சசால்லி, எனது �ன்்மயு்டய ச�ஞ்சத்த இை்கச் சசயத பின்னர், ம்லயின் ்கண முதிர்ந்த  
ததனி�ா்ல தபான்று மனம் அழிதது சசன்்றான்” (சபா.தவ.தசாமசுந்தரனார்: 2008: பக்- 315,316) 
எனும் உ்ரக்்கருததும்  சதளிவுபடுததுகின்்றது. சதால்்காப்பியர் குறிப்பிடும் விதியின் வழியால் 
ஏறபடும் ்காதல் ஒருபு்றமிருக்்க, ஒரு ஆணின் விருப்பத்த, ஒரு சபண ஏறறுக்ச்காளை தவணடும் 
எனும் த�ாக்கில் சதாடர்ச்சியா்க பல இடர்்க்ைத தரும் ஆணின் இச்சசயல்பாடானது அக்்காலச் 
சமூ்க சிக்்கலா்க சவளிப்படடது நிறகின்்றது. சமூ்கததில் ்கைவு எனும் சபயரில் ஆ்ணால் சபணணுக்கு 
ஏறபடும் துன்பத்த ஒவசவாருவரும் சதரிந்து ச்காளளும் த�ாக்கில் வருமு்லயாரததியாரால் 
இப்பாடல் ப்டக்்கப்படடுளைது.  

முடிவுலர

 சங்க்கால தமிழ சமூ்கததின் சமூ்க சிக்்கலா்க சவளிப்படும் பரதத்ம எதிர்ப்பும், 
்கடடாயப்படுததி ்காத்ல ஏறறுக்ச்காளை ் வப்பதும் என அஞ்சில் அஞ்சியார் வருமு்லயாரததியார்   
ஆகிய இருவரின் பாடல்்கள அக்்காலச் சமூ்கததின் சமூ்க சசயல்பாட்ட ்காடசிப்படுததியுளைது. 
பாணடிய மன்னன் அ்வக்குச் சசன்று நீதி த்கடகும் உரி்ம்யப் சபற்ற சிலப்பதி்காரக் 
்காப்பியத த்லவி ்கண்ணகி்யப் தபான்்ற சபண்களுக்கு முன்தனாடியா்க அஞ்சில் அஞ்சியார் 
விைஙகியுளைார். சமூ்கததில் பணபாடு என்பது ஒழுக்்க ச�றிமு்்ற்கதைாடு சதாடர்பு்டயது 
என்பதால் பரதத்ம்யச் சமூ்கததில் இருந்து ஒழிப்பது அரசாங்கததின் ்கட்மயாகும். அ்த 
சசயயத தவறிய அரசு பயனற்றது என்று அர்ச சாடும் உரி்ம்யப் புலவர்்கள சபறறிருந்தனர் 
என்பததாடு, அரசின் சபாறுப்பும் அஞ்சில் அஞ்சியாரால் சுடடிக்்காடடப்படடுளைது. இவவிரு 
சபணபாற புலவர்்களின்   சமூ்கப்பார்்வயானது ஆழநி்லயிலிருந்து சிந்திக்்க கூடியது என்ப்த 
அறிந்து ச்காளை முடிகின்்றது  
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